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Υ Π Ρ Ο Σ — Ε Λ Λ Α Σ  !
Τ ά  δύο ταΰτα ονόματα 

άκούονται άλληλένδετα άπο 
της παρελθουσηςέβδομάδος, 
έ π ’ ευκαιρία της άφίξεως 
τών Κυπρίων έκδρομέων διά 
τήν έν τω Ζαππείω Έ κ θ ε- 
σιν κα! τούς Πανελληνίους 
άγώνας.

Ή  Κύπρος, τρίτη κατά 
τήν έκτασιν . μεγαλόνησος 
τής Μεσογείου, μετά τήν 

Σαρδηνίαν και τήν Σικελίαν, κα! κατά 988 
μόλις τετραγωνικά χιλιόμετρα μεγαλειτέρα 
τής άδελφής της Κρήτης, άπέδειξεν, έν τή 
’Εκθέσει, ότι αΐ πλουσιώταται γαΐαί της, 

παράγουσι πολλά προϊόντα κα! οί φιλεργότα- 
τοι κάτοικοί της είσίν έπιτήδειοι είς παν εί
δος Βιομηχανίας.

Μέγας οφείλεται έπαινος εις τόν ένταϋθα 
Πατριωτικόν Σύλλογον τών Κυπρίων, τόν 
διοργανίσαντα τήν Έκθεοιν κα! ιδία είς τόν 
πρόεδρον τοϋ Διοικητικού Συμβουλίου της 
κ. Γ . Φραγκούδην, τόν τά πάντα καλώς 
παρασκευάσαντα, κα! τά πάντα άγρύπνως έ- 
φορώντα.

Ά λ λ ’ έκ τοϋ προγράμματος τών Κυπρια
κών εορτών παρελείφθη έν μέρος, άρκετά 
σπουδαίον, κα! τοϋτο ήτο ή ένταϋθα παρά- 
στασις τοϋ «Οίδίποδος Τυράννου» τοϋ Σ ο- 
φοκλέους, ήτις, θά έχρησίμευεν ώς πνευμα
τικός κρίκος ένώσεως τής άρχαίας 'Ελλάδος 
μετά τών νέων Έλληνίδων θυγατέρων της. 
τής έλευθερωθείσης μικρός 'Ελλάδος μας 
μετά τής ΰπό ξένον ζυγόν διατελούσης Κ ύ 
πρου.

Ή  παράστασις αύτη άνεβλήθη ενεκα τής 
πλεονεξίας τοΰ έργολάβου τοϋ Δημοτικοϋ 
Θεάτρου Αθηνώ ν, ζητούντος νά πληρωθή, 
άπό τήν « Εταιρείαν πρός παράστασιν Α ρ 
χαίων Δραμάτων», όκτακοσίας δραχμάς δι ’ 
έκάστην εσπέραν ! Κ α ι τοΰτο, ένώ ό Δήμος
έχει παραχωρήσει αύτώ τό θέατρον δωρεάν! 

*

Προκειμένου περί τής Κυπριακής Έκθέ- 
σεως θάείχομεν πόλλά καλά ν ’ άναφέρωμεν, 
άν έν ταΤς στήλαις ταύταις σκοπός ημών 
ητο ή περιγραφή τών έκθεμάτων, άλλά σκο
πός ημών, χρονογραφούντων, δέν είναι ου

τος. Δέν δυνάμεθα δμως νά μή άναφέρωμεν, 
ότι ένεποίησαν ήμΤν ζωηράν έντύπωσιν τά 
ονόματα κα! τά έπώνυμα τών Κυπρίων έκ- 
θετών· πάντα σχεδόν τά ονόματα είναι άρ- 
χαΐα Ελληνικά: Σοφοκλής,’ Α χιλλεύς, Εύ- 
έλθων κλπ. πολλά δέ τών έπωνύμων έχουσι 
ληφθή έκ τοΰ έπεγγέλματος τοΰ όνομαζομέ- 
νου άνδρός. Ό  κ. ^,οφοκλής Λεπτουργός έκ- 
θέτει ώραΐα έργα λεπτουργικής, ό κ. Γ . 
Χρυσοχόος, έργα χρυσοχοΐας, ό κ. Εύτύχιος 
Τεμπλοποιός, διάφορα έκκλησιαστικά έπιπλα 
καί ό κ. Γ . Μαραγκός, είδη ξυλοΟργικής, 
και κάποιος— άν ένθυμούμεθα καλώς —  Π α - 
παδορραπτάκης έκθέτει ΐέρατικάς στολάς !

Δέν άμφιβαλλομεν, δτι θά ύπάρχωσι κα! 
Κύπριοι ονομαζόμενοι Βιβλιοδέτης, Λιθοξόος 
Κουρεύς, Χοροδιδάσκαλος, Ια τρ ό ς, μετερχό- 
μενοι τό ύπό τοϋ ονΑραιός αύτών δηλούμε- 
νον έπάγγελμα! · ■ ί·.

Αλλο γεγονός, τής παρελθούσης έβδομά- 
δος, μεγίστης Εθνικής σημασίας,είναι 

ο! Μαθητικό! κα! οί Πανελλήνιοι άγώνε£ έν 
τώ Στάδίω, οί οποίοι έπέτυχον άριστα. I Θά 
έπροτιμώμεν. ,όμώς, οί πρώτοι τουλάχιστον, 
οί Μαθητικοί άγώνες, νά έγίνοντο -πρό με - 
γαλειτέρου άριθμοΰ' θεατών, άφοΰ χώρος υ
πήρχε. Τοΰτο θά κατωρθοΰτο άν. τό τίμημα 
εισόδου ώρίζετο μικρότερον διά τάς κερκί
δας, άφίνετο δέ δωρεάν ή είσοδος τοΰ τ|τω- 
χοΰ λαοΰ είς τόν άνευ καθισμάτων χώρον.

Ή  γυμναζομένη νέα Ελληνική γενεά δέν 
άνήκει μόνον είς όσους είχον τέκνα είς τό 
Στάδιον, ά λ λ ’ είς ολόκληρον τό "Εθνος,

Αύτά είναι ή έλπίς μας.
Έ ξ  αύτών έίαρτάται τό μέλλον τοΰ Έ λ -  

ληνισμοΰ !

Τό Πάσχα έν Ίεροσολύ|ΐοις έορτάσθη. κα! 
έφέτος μετά μεγάλης λαμπρότητος, είς 

ήν, άναμφηρίστως ούκ ολίγον συνέτεινε κα! 
ή παρονσίατοΰ έλληνικοΰ θωρηκτοΰ «Ψαρών» 
έν Ίόιίπη και τών άξιωματικών αύτοΰ έν τή 
Πατριαρχική πάλει. Τοιαΰτα ταξείδια τοΰ 
πολεμικού στόλου μας είναι προτιμώτερα των 
ύπερωκεανείων τοιούτων διότι ο! μέν Εύρω- 
παΤοι κα! Αμερικανοί πολύ καλώς, έκ τών 
έφημερίδων, γνωρίζουσι τήν άξίαν τοΰ πολε
μικού ναυτικού τής Ελλάδος, οί δέ Ά ν α τ ο - 
λΤται άμυδράν ιδέαν έχουσι περί τής άναγεν- 
νηθείσης Ελλάδος, έρωτώμενοι δέ περί τού 
Εθνισμού των άποκρίνονται άψελώς, ότι εί

ν α ι... Χριστιανοί κα! ούδέν πλέον.

Ε ίς  παχύσα ρκος κύριος, φέρων μ εγ ίσ τη ν  άλυσον ω 
ρολογίου, ιδών μ έγά ν άδάμαντα λά μ π οντα  είς τήν  /ε ϊ~  
pa ώ ρα ία ς κυρία ς, λ έγ ει πρός τινα  φίλον, δστις η το  
■πλησίον του :

— Ν α σοΰ π ώ . . .  π ρ ο τιμ ώ  το δ α κτυλίδι, άπο τ ό χ έ ρ ι .
— Κ α ί έγ ώ , ά π ή ντη σεν  ή  κυρία , ή τ ις  τόν ή κου σ ε, 

π ροτιμ ώ  τό  κ α π ίσ τρ ι άπό τό  μουλάρι.

Μ  Ο Τ Σ Ε Ι Ο Ν

Κ Ι Ν Ε Ζ Ι Κ Η  Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α

Η Ν Ο Σ Τ Α Λ Γ Ι Α
Ε ΝΑΣ έμπορος, ονομαζόμενος Μόχος, κάτοι

κος τοϋ ΙΙεκίνου, επιχειρούσε κάθε χρόνο έ
να ταξίδι ’ςτήν επαρχία Χοΰ-Νάγγκ, γιά ν ’ αν
ταλλάξω τά εμπορεύματα. του μέ προϊόντα τοϋ 
τόπου. Ό  δρόμος γίνονταν με καράβι από πο- 
ταμό σε ποταμό. Ό  Μόχος είχε συνοδεία πάν
τα ενα άπό τά παιδιά του, ήλικίας δέκα έξη 
χρόνων.

Ή  εκπαίδευση αύτοϋ τοϋ παλληκαριοϋ, όνο- 
μαζομένου Σιέν-Κούγγου, ήταν ήδη άρκετά 
προχωρημένη, άλλ ’ ό πατέρα: του επιθυμούσε νά 
τόν κάμττ; ν ’ άφήση τά μαθήματά του, γιά νά 
τόν βάλω στά εμπόριο. Έ τ σ ι  λοιπόν, όταν βα
σίλευε ό ήλιο; ό Σιέν Κοϋγγος επωφελούνταν 
τήν άπουσία τοϋ πατρός του, ποϋ τόν κρατούσαν 
οί εργασίες έξω στήν ξηρά, κ ι ’ έπαιρνε ποιητι
κές συλλογές, καί τραγουδούσε μέ φωνή δυνατή 
καί καθαρή, ποϋ ό άνεμος τήν έπαιρνε καί τήν· 
έφερνε πολύ μακρυά άπό τό καράβι.

Μιά βραδεία έκεΐ πού τραγουδούσε ένα άπό 
τά πλιό καλλίτερα κομμάτια τής συλλογής του 
παοατήρησε άπό τή θυρίδα μιά σκιά ποϋ φαίνον
ταν πώς κουνιώνταν οταν ήκουε. Στήν αρχη οεν 
έδωκε καμμιά σημασία σ ’ αύτό τό πράγμα, 
άλλ ’ ή μυστηριώδικη* σκιά ξανάρχονταν κάθε 
φορά πού αύτΐς τραγουδούσε. ΙΙαρατηρώντας 
μέ προσοχή μέ λαμπροφεγγαρόφωτη νυχτιά, 
παρατήρησε μιά πολύ (όμορφη κοπέλλα, τής ή
λικίας του, ποϋ τραβήχτηκε, άμα κατάλαβε, 
δτι φανερώθηκε.

Τή στιγμή πού έπρεπε νά έτοιμαστή γιά νά 
γυρίση στόν τόπο πού γεννήθηκε, ξαφνίστηκε με 
τήν επίσκεψη μιας γριάς, ποϋ μπαίνοντας τοϋ 
είπε άπότομα:

—  Σκότωσες τήν κόρην μου !
Ό  νέος τής ζήτησε εξήγησες καί ή γριά πρό- 

στεσε δτι ή οΐκογένειά της λέγονταν Μπέ, δτι 
ή θυγατέρα της ώνομάζονταν Τσίου-Λιώνα, ότι 
αύτή, έχοντας μεγάλη κλίση σέ κάθε φιλολογική 
ευχαρίστηση, αιστάνονταν χαρά ακούοντας τον 
νά ψάλλ^ · ’Από τήν έποχή αυτή ειχε πέσει άρ
ρωστη στό κρεββάτι κ ι ’ άρνιώνταν κάθε τροφή.

Μονάχα ό γάμος μπορούσε νά τήν κάμω κα
λά, πρόσθεσε ή γριά. Γ ι ’ αύτό κ ι ’ είναι άνάγκη 
νά μοϋ δώσετε τή συναίνεσί σας.

Ό  νέος δέ ζητούσε καλλίτερα, άλλά φοβώνταν 
μή δυσαρεστήσω τόν πατέρα του. Η έπισκεπ- 
τρια τού ζήτησε τότε νά υποχρεωθώ τουλαχι-

* « Μ υστηριώόιχη·  είναι ή  λέξ'.ς τοΰ μεταφραστοΰ, ην, ως 
και αλλ a ;  τ ιν ά ;, δέν έχομεν το δικαίωμα να μετα ο χλω μ ;ν , 
καίτοι ουδόλως τας έγκρίνομεν. Ό  μεταφραστή; είναι τόσον 
γνωστός είς τόν φιλολογικόν κόσμον, ο>στε τ ό ν  αφίνομίν μονον 
υπεύθυνον απέναντι των αναγνωστών.

στον μέ κάποια υπόσχεση. Ό  νέος τής άρνήθη- 
κε καί αύτή τοϋ είπε μέ θυμό:

— Οί άλλοι ζητούσαν στά χαμένα τή θυγατέ
ρα μου καί δέν τούς τήν έδινα, καί σάς ζητάει ή 
θυγατέρα μου καί δέν τή θέλετε ! Είνε μεγάλη 
ντροπή, γιά μάς τούς δύο ! καί γιά νά σάς εκοι- 
κηθώ θά σάς εμοδίσω νά φύγετε.

Ό  πατέρας μπήκε στό καράβι ύστερα άπό τήν 
άναχώρηση αύτής τής Έριννύας, άλλ ’ οταν έμαθε 
τό πράγμα, γέλασε πολύ μ ’εναν τρόπο πολύ περι
φρονητικό. Δέν μπορούσε νά φανταστώ δτι μία 
κοπέλλα, πέφτωντας έρωτεμένη στήν πρώτη 
δψη ενός άγνώστου, μπορούσε νά είναι άξια τής 
προσοχής του.

Τή νύχτα ό άμμος τόσο πολύ σηκώθηκε, ώστε 
τό καράβι βρέθηκε δλως διόλου σέ κίνδυνο. ’ Ηταν 
φανερό, δτι δέν μπορούσε ν ’ αναχωρήσω, παρά 
οταν ή μεγάλη παλίρροια τής άνοιξης θ ’ άρχον
ταν νά τό βοηθήστ, νά ξαναμπώ στό νερό.

Οί έμποροι, λοιπόν, πού εμποδίζονται κ α τ ’ 
αύτόν τόν τρόπον, κερδίζουν πολλά χρήματα, 
κατά τήν επιστροφή τής εποχής. Βρίσκονται 
στήν έποχή αυτοί πρώτοι στόν τόπο, πριν έρ
θουν οί ά λ λ ο ι .Έ τσ ι  λοιπόν, ό πατέρας δέν λυ
πήθηκε πολύ γιά τήν ακούσια κάθαρση. Και όμως 
γιά νά μή χάσω τ ν̂ καιΡ° τ :υ  άπεφάσισε νά γυ
ρίσω σπίτι του μέ άλλο καράβι, άφίνοντας το 
παιδί του νά φυλάξω τό δικό του.

Ό  Σιέν-Ινοϋγγος ευχαριστήθηκε πολύ, πού 
βρέθηκε μόνος, λυπώνταν πολύ ποϋ δέν είχε ζη
τήσει τή διεύθυνση τής κατοικίας τής κόρης, ποϋ 
τόν αγαπούσε, άλλά δέν πέρασε πολύς καιρός νά 
λυπιέται γιά τήν άπροβλεψία τ ο υ : Τό ίδιο βράδυ 
ποϋ, είχε αναχωρήσει ό πατέρας του, ή κοπέλλα 
ήρθε στό βραχίονα μιας υπηρέτριας.

’Αφού τήν έβαλε νέ καθ ίση σ ’ ενα κάθισμα, 
ή ύπηρέτρια είπε στόν νέο :

—  Ή  κυρία μου λιποθυμάει, δπως βλέπετε, 
μή στέκεστε μέ τά χέρια σταυρωμένα, δόστε 
της άμέσως βοήθεια.

Καί έφυγε.
Ό  Σιέν-Κοϋγγος, τότε, έμεινε μέ τό στόμα 

ανοιχτό γιά κάμποσες στιγμές, γιά τήν έκτροπη 
μεταστροφή τών πραγμάτων. "Οταν ή ετοιμό
τητα τοϋ πνεύματός του τοϋ ήρθε, πλησίασε τή 
λάμπα, γιά νά φωτίσω πρόσωπο τής νέας, τήν 
οποίαν ηύρε άκόμα πλειό ώμορφότερη άπό τήν 
πρώτη Φ-'ρά, μέ ολον τόν πόνο ποϋ παρουσίαζε 
τό πρόσωπό της. Σ ’ δλες τές έρωτήσες, ποϋ τής 
έκανε ό νέος, δέν άποκρίνονταν παρά μ ’ ένα χα
μόγελο τρυφερό καί μελαγχολικό.

Τέλος, άρχισε νά τραγουδάω αύτόν τόν περί- 
φημο στίχο :

Ε ίσ ’ αΐτιος τής άρρώστιας μου, 
είσ ’ αίτιος τής ντροπής μου.

Ό  Σιέν-Κούγγος, γοητεμένος άπό τήν κολα
κευτική αύτή κατηγορία, μπερδεύονταν ζητών
τας συγχώρηση, κι ’ ευχαριστώντας την, καί σκέ
παζε μέ φλογερά φιλήματα τά χέρια καί τά μά



γουλα τής νεας. I cG ζήτησε γιά νά γιατρευτή, 
νά τής τραγουδήσει τήν ακόλουθη στροφή :

« Τ ’ άρχνόύφαντα φορέματα, μέ τά πρόσθετα 
φύλλα, καί τά χρωματιστά κεντήματα . . . »

ΠρΙν τελειώσν) ακόμα ή στροφή αύτή, καί πε- 
τάχτηκε άπό το κάθισμά της, φωνάζοντας, δτι 
γιατρεύτηκε.

Η εύτυχία τών ερωμένων ήταν τέλεια.
Τήν άλλη τήν ήμερα τό πρωΐ, ή μητέρα της 

ηλθε στό καράβι καί βλέποντας τήν -κόρη τη; νά 
είναι καλά, ευχαριστήθηκε πολύ. Ούτε δοκίμασε 
καν νά τήν πάρή σπίτι της, μαντεύοντας μέσα 
στα ματια της, ότι προτιμούσε νά μείνη στό κα
ράβι.ί

Με ολη τη φλόγα τού μελένιου μηνός, τοϋ 
πλιό παθητικού, ο Σιέν-Κοΰγγος οέν μπόρεσε 
ποτε να βγάλη απο το στόμα τής άγαπημένης 
του τό μυστικό τής θέσης τής οικογενείας της, 
ούτε καν τή διεύθυνσή της.

Ελεγε παντα οτι, επειδή δέν ήταν άσφαλι- 
σμενη καί ως πρό; τήν πραγματοποίησι τοϋ γά
μου, οεν είχαν καμμιά σημασία γ ι ’ αύτόν αύτές 
οί πληροφορίες.

Λυτές οι μικρές λεπτομέρειες δέν εμπόδιζαν 
τον έρωτά των νά γίνεται μεγαλείτερος, ούτε 
οί ερωμένοι νά κάμουν χίλιους δρκους αιώνιας 
άγάπης.

Μια βραοεια, εκεί πού άνοιξε κατά τύχη ένα 
βιβλίο, ειπε κλαιοντας, στόν άγαπητικό της, δτι 
τελείωσε πλιά ή εύτύχία της, διότι ό . πατέοας 
του κόντευε νά γυρίστ).

ζητήσει άπό τό βιβλίο νά τήν πληροφο- 
ρήσγι καί γιά κάθε άπάντησι ηύρε τό τραγούδι 
τοΰ Λή-ή. Αύτό τό τραγούδι έλεγε :

«Λ υπ οϋμ α ι ποϋ π α ν τρ εύ τη κ α  εναν εύπορο άπό το

η  -  '  > r , (Κ ο ΰ -Τ ά γ γ ι,
« ιίο υ  μ ε  τα  ταξε-.οια του  μοΰ σ τ ελ λ ε ι ευ τυ χ ία ,
« ’Ε ά ν εί'ξερα δτι ή  παλίρροια είναι τόσο τ α / - ι κ ή .
«8 ’ αγαποϋυα κ α λ λ ίτερ α  τόν θεό τοϋ νεροΰ».

Ο Σιέν-Κοΰγγος προσπάθησε νά τήν παρη- 
γορή<7τρ, μέ μιά άλλη ερμηνεία ;

—  Ο πρώτος στίχος, τής είπε, άποδεικνύει 
πλιώτερο ακόμα τό γάμο.

Αλλ ή Τσίου-Λιώνα, δέ συμφωνούσε μαζύ 
του. Προτίμησε^νά φύγγ,, γιά νά μή βρ-zQf, κατά 
πρόσωπο μέ τό δύστροπο πατέρα τού άγαπητι- 
κοΰ της.

— ’Εάν θά κατώρθονα νά επιτύχω τή συναί
νεση τοΰ πατρό: μου, τή ρώτησε, ποΰ θά μ π :-  
ροϋσα νά σοϋ τό αναγγείλω.

/Γ\ > ' Υ · \ >/<\ χ . . ,
Γ)α το ςερω την ιοια τή στιγμή μ εσένα τοΰ 

ειπε. Είναι ανώφελο νά μου τό άναγγείλ^ς.
Οταν ο πατέρας ο οποίος γύρισε σωστά τήν 

αλλη τήν ήμερα, έμαθε τήν έκμυστήρευσι τοΰ 
παιδιοΰ του, δυσαρεστήθηκε πολύ γι ’ αύτό ποΰ 
εκαμε κατατην απουσία του καί νά πάρη μιά 
γυναίκα στό καράβι. Ά λ λ ’ ό θυμός του έξεΟύ- 
μανε γρήγορα, δταν ό έμπορος είδε, δτι δέν έγει- 
νε καμμία αταξία και ότι οέν έλειπε τίποτε 
’ς τό καράβι.

II Γσίου-Αιένα έρχονταν άπό καιρό σέ καιρό 
νά βλέπη τόν άγαπητικό της, δταν είταν μόνος 
του. Ιο σημείο γιά ν ’ άνταμόνωνται δίνονταν 
..αντα μ ενα τραγοΰοι. Δεν μπόρεσε νά βρή 
τροπο γιά νά επιδοκιμάσν; ό πατέρα; τό γάμοj 
άλλά επιθυμώντας νά παρατείνιτ, τόν καιρό, δταν 
μπορούσαν νάχουν τές συνεντεϋξές τους, πρότει- 
νε̂  στόν άγαπητικό τη ; ν ’ άργοπορήστ, τήν ανα
χώρηση δσο μποροΰσε πλειότερο.

Ομως, στήν αρχη τοϋ πέμπτου φεγγαριού, 
στιγμή ποϋ ο ςεπεσμος τή ; τιμής είναι γενικό;, 
και γίνεται ή μεγάλη παλίρροια,ό Σιέν Ινοΰγγο; 
άναγκάστηκε ν ’ άναχωρήση μέ τόν πατέρα του. 
Μόλις έφτασε καί μπήκε στό σπίτι του έπεσε 
βαρειά άρρωστο;. Μολόγησε στή μητέρα του ποϋ 
ανησυχούσε με τό να τόν βλέπη νά χάνεται, δτι 
δεν τοϋ χρειάζονταν γιατρικά, καί δτι δέν μπο
ρούσε νά τόν γιατρέψω άλλος άπό τήν Τσίου- 
Λιώνα !

Ο πατέρα;, αμετάπειστος στήν αρχή, άναγ
κάστηκε νά υποχώρηση στο τέλος, άφοϋ είδε τήν 
τρομαχτική κατάσταση τής ύγεία; τοϋ παιδιοΰ 
του.

Ιοου λοιπον ο Μοχος κι ο γυιός του στό 
•καραβι για ενα νέο ταξείδι.

Αμα έφτασαν στον προσοιωρισμένο τόπο, άρ
χισαν νά ζητοΰν τήν Τσίου Αιώνα.

Αλλά, υστέρα απο πολλές μέρες κατώρθωσαν 
να την ανακαλύψαυν μέσα σ’ ένα πλοίο, ποϋ τό 
κυβερνούσε μιά γριά, ποΰ δέν είταν άλλη, παρά 
ή μάνα της.

Αν καί μέ μεγάλη αποστροφή γιά τήν τα
πεινή αυτή θεση. Ο έμπορος έβλεπε ζήτημα 
ζωής ή θανάτου βαλμένο άπό τό παιδί του, καί 
ζήτησε από τήν γριά νά συναινέση ν ’ άφήση τή 
θυγατέρα της, νά πά.Υ] νά ΐδη τόν άρρωστο.

II κυρα-Μπεαινα έπέμεινε πρώτα νά τελειώ- 
σγι το συνοικέσιο κ ι ’ ύστερα νά πάη ή θυγατέρα 
της να ιοή τό γυιο της, άλλ ’ύστερα, σ ’ ένα γνέ- 
νιμο τής Τσιου-Λιώνας, άναγκάστηκε νά συμ
μορφωθώ με τήν επιθυμία τού εμπόρου.

Η επίσκεψη έγεινε. Μένοντας μόνης της στό 
ποοσκεφαλι τού αρρώστου, ή νέα έμπηξε τές φω
νές πνιγμένη στά δάκρυα :

—  Εκείνο πού μοϋ είχε γείνει εμένα άλλη 
φορά, γίνεται τώρα εσένα. Καί δμω; εί
ναι καλό νά μάθωμε καί οί δύο τές θλίψες τή; 
αγαπης. Ί ώρα πού ήρθες στήν κατάσταση ποΰ 
βρίσκεσαι δέν πρέπει νά έλπίζης σέ γλήγορη άνάρ- 
ρωση. Αλλά γιά νά καταπραύνω τούς πόνου; σου 
θα σοΰ τραγουοήσω «το αραχνοΰφαντο φόρεμα,» 
με το οποίο μ έχεις γοητεύσει άλλοτε.

Ό  άρρωστος τής άποκρίθηκε, πώ; δ,τι είταν 
καλό γι ’ αύτή, δέν μποροΰσε νά είναι γιατρικό 
καί γι ’ αύτόν.

Ιον εβαλε νά διαλέξϊ], κ ι ’ άρχισε νά τρα
γουδάς μιά άλλη στροφή :

« Γό τραγούδι τού πρωινού αηδονιού συνοδεύει
[τά κλάματά μου,

« Ό  ζέφυρος τής Ανατολής μά; έρχεται άπό
[καιρό σε καιρό,

«Καθώς εύημερία.
«Καί κινεί χιλιάδες κλωνάρια ιτιά; πρό; τή

[ Δύση.»
Αύτό τό τραγούδι έφερε άμέσως μεγάλη άνα*- 

κούφιση στόν άρρωστο, ό όποιος τήν 'παρακάλεσε 
νά ξανα:χίστ, ακόμα εκείνο, πού τραγουδούσε άλ
λοτε, καί πρό πάντων αύτόν τόν στίχο :

« Ή  εύωδία τ :ΰ  λωτοΰ, ξεχυμένη μακρυά 
απάνω.στό νερό.»

"Οταν τό τραγούδησε δλο, γιά νά τον ευχα
ρίστηση, ό νέο; στάθηκε καλλίτερα, σηκώθηκε 
άπό τό κρεββάτι, καί τήν έπιασε άπό τό χέρι. 
Ώμίλησαν γιά τές θλίψες τού ξεχωρισμοΰ, τού 
γάμου πού τούς άναμένει, καί γιά τήν άγάπη 
εκείνης τής στιγμή;, ποϋ τούς έκαμε νά λησμο
νούν δλ̂ α.

"Υστερα άπό τήν άναχώριση τής νέας, ό πα
τέρας, άν καί ευχαριστημένος άπό τό άποτέλε- 
σμα, πού έπέφερε ή επίσκεψη στό παιδί του, δέν 
έκρυψε άπό τό γυιό του. τήν ιδέα ποΰ τού προ
ξενούσε τό πολυπόθητο του πρόσωπο. Κατά τή 
γνώμη του, μιά κοπέλλα. δτι κ ι ’ άν είναι ή ώμορ- 
φιά της, δέ μπορεί νά είναι ενάρετη, δταν ζη 
στό νερό, άπό τά μικρά τη ;  χρόνια, κι ’ έχει ώ; 
επάγγελμα τό κουπί. Ό  Σιέν-Κοΰγγος άπελ- 
πίστηκε α π ’ αύτή τή κουβέντα, καί προθυμοποιή
θηκε νά τά εΐπη ολα στήν άγαπητικιά του, στή 
δεύτερη επίσκεψή της.

—  Γνωρίζω, είπεν ή νέα, καίσκέφτηκα! Ή  αρ
γοπορία έρχεται πάντα δταν ανυπομονάτ) κανείς, 
καί ή πλάνη έρχεται αδιάκοπα νά έναντιωθγ, στούς 
φλογερούς πόθου;. Τέλος πάντων ηύρα εναν τρό
πο, καί αύτός είνε νά νυμφευτούμε μυστικά.

Γνωρίζει;, δτι τό μεγαλείτερο πάθος ένός έμ- 
πόοου είναι πάντα τό κέρδος. Θά υποδείξω στόν

« \ ντ\ - ' Λ '  '  \πα τέρα  σου τα  ειοη που υα [/.πορεσουν να του 

τριπλασιάσουν τά κεφάλαιά του, καί άλλα ποΰ 
θά τού τά δεκαπλασιάσουν. ’Εάν ή προφητεία 
μου έπιτύχη, θά είμαι στά μάτια του μιά νύφη 
άνεχτ’μητη, καί θά:Or μόνος του νά μέ ζητήση 
γιά γυναΐκά σου. Λοιπόν, γιά τό ερχόμενο έτος ! 
Θά είμαστε δέκα όχτώ χρόνια εσύ, καί οέκα 
έφτά εγώ. Θά έχωμε άκ«μα εναν ουρανό άγάπης 
μπροστά μας. Ησύχασε καί θά ίδ'Λ,ς !

Ό  άρρωστος έδωκε στόν πατέρα του άμέσως 
τά ονόματα τών ειδών, ποΰ θά τριπλασίαζαν και 
θά δεκαπλασίαταν τά κεφάλαιά του, ά λ λ ’ ό έμ
πορος, πιστεύοντας πλειότερο στή δική του τή 
πείρα, δέν έδωκε προσοχή καί πίστη σ ’ αύτές 
τές πληροφορίες, κ ι ’ ετσι άγόρασε πολύ λίγα
> * \ J/<\ ~ ( Ν f Α ' ίατυο τ α  ειοη, ττου του υττεοειχτηκαν. α εν  περασε 

πολύς καιρό; καί μετανόησε, διότι πούλησε αύτά 
τα ειοη στες υποοειγμενες τ ιμ ε ; ,  *αι για τι^ 
μωρία του δ,τι κ ι ’ αν κέρδισε ά π ’ αύτά, τό πλή<- 
ρωσε στές ζημιές ποΰ έπαθε άπό τά είδη ποΰ διά
λεξε μόνο; του. Άπό τότε εκτίμησε τό πραχτικό 
πνεύμα τής νέας καί τούς επαίνους τοϋ νέου, πού 
έκαμε πάντα, γιά. τές ιδιότητες τής πολυαγαπη-

μένη; του, καί τήν εμπορική της εύφυία, πού 
μπορούσε νά. κάμτ, τήν οικογένεια του νά κεροίσς 
μεγάλη περιουσία, κ ι ’ έτσι ό Μόχος έδωκε τή 
συγκατάθεσή τσυ.

Ό  γάμος έγεινε σ ’ ενα άλλο πλοίο, ποΰ είχε 
άγοράσει γιά τό καινούργιο νοικοκυριό. Άφοΰ έγ- 
κατάστησε τά νιόγαμπρα έφυγε, μέ τή συμβουλή 
τής νύφης του, νά πάρς ένα καινούργιο φορτίο, 
πού πούλησε ύστερα μέ μεγάλο κέρδος. Άφοΰ έ
καμε έτσι τήν τύχη τοϋ άπέπλευσε κατά τό 
βοριά με δλη του τήν οικογένεια. Ή  νεόνυφη είχε 
φροντίσει νά πάρη μαζύ της νερό άπό τή λίμνη, 
ποΰ είταν γεννημένη, γιά νά βάνς απ αύτο 
πάντα μερικέ; σταγόνες σ ’ όλα τά φαγητά.Κάθε 
φορά, ποΰ ταξίδευε ό πεθερός της, τοϋ παράγ- 
γελνε μ ’ επιμονή νά τής άνανεόνς αύτή τήν προ
μήθεια, κ ι ’αυτός δέν παρέλειπε ποτέ νά τής φέρη.

Πολλά χρόνια πέρασαν μ ’ εύτυχία δσο τό δυ
νατά ακέρια, στήν οποία ή γέννησις ένός παιοιοϋ 
πρόσθεσε νέες χ α ρές .Ή  Τσίου-Λιώνα έπεθύμησε 
τότε νά ίδη τή μητέρα της, "Ολη ή οικογένεια 
έκαμε τότε τό ταξίδι κατά τό Χου-Νερίγγι άλλά 
μέ μεγάλη τους λύπη δέν τήν ηυραν,. τήν Κυρά 
Μπέαινα. Τή γύρεψαν ποιντοϋ, άλλά στάθηκε 
άδύνατο νά τήν εύρουν. ΙΙάρα-πολυ θλιμμένη 
άπό τόν εξαφανισμό τή ; μητέρας της, κάθονταν 
άκέριες ώρες στή γέφυρα τού πλοίου, βυθισμένη 
οτό θαυμασμό τοΰ ποταμού.

Μιά μέρα, καθώ; ρέμβαζε έτσι, πέρασε αμέσως 
ένας ψαράς έχοντας στή βάρκα του μιά μεγάλη 
σειρήνα, πού παρουσίαζε ολα τά χαρακτηριστικα 
γυναικός. Ή  Τσίου-Λιώνα θέλησε μέ κάθε Ουσία 
νά τήν άγοράση, καί τήν άπόχτησε μέ δλη τήν 
υπερβολική της τιμή. Άμέσως ύστερα τήν από
λυσε έλεύτερη στό ν ε ρ ό .“Υστερα χάθηκε κ ι ’ αυτή 
μιά στιγμή.

Στή επιστροφή τη ;  είπε στόν άντρ* της, ότι 
είχε πάγει νά ίδί) τή μητέρα της. Προσθεσε κοκ
κινίζοντας, δτι ή σειρήνα, ποΰ είχε άγοράσει ειταν 
ή ίδια ή μητέρα της, εξωρισμένη στήν άμμο άπό 
τόν θεό τό Δράκο,γιά νά πεθάνς τής πείνας, οιοτι 
δέ μποροΰσε πλιό νά τοΰ δίνς τή θυγατέρα της, 
γιά ν ’ άλλάζτ) τό γυναικωνίτη του.

—  Τώρα, εξακολούθησε, άν καί σωσμένη πρός 
στιγμή άπό βέβαιο θάνατο, δέν. είναι ακόμα ορι- 
στικώ; απαλλαγμένη άπό τή τιμωρία. Γιά νά 
τήν άπομακρύνωμε άπό κάθε κίνδυνο πρεπει ν 
αποτανθη; σ ’ έναν παπά, ποΰ θα περασγι απ εοώ 
αύριο τό μεσημέρι. Εάν δέ θέλτ,ς να μοΰ καμιάς 
αύτή τή συνδρομή, ή εάν νόμιζες δτι ύπάρχει 
διαφορά γένους άνάμεσα εσένα κ ι ’ εμένα, οέ μοϋ 
μένει άλλο, παρά νά πάω νά παρουσιαστώ στον 
θεό Δράκο, γιά νά σώσω τή μητέρα μου.

Κάθε ιδέα τοϋ είδους αύτοΰ είταν πολύ μα
κρυά άπό το κεφάλι τοΰ άντρο; τ η ; ,  ο όποιος 
πήγε άμέσω; νά περιμείνς στό πέρασμά του τον 
παπά. Ό  παπά; έφτασε αληθινά στήν προσοιω- 
ρισμένη ώρα, άλλά στήν άρχή δεν καταδέχτηκε 
ν ’ άκούστ, τόν Σιέν-Κοΰγγο, άλλά τέλος άπό τες 
πολλές παρακάλιες, συναίνεσε νά γρά.ψγι τή λέξι
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χ ή ρα  σ ' ενα κομμάτι ύφασμα, ποϋ τοϋ παρου
σίασε ό παρακαλετής, οτι ό Γέρο-Δράκος δέν είχε 
τό οίκαίωμα νά παραδίνεται κατ ’ αυτόν τόν τοόπο 
στήν ακολασία.

Η Τσιου-Λιώνα, πολύ ευχαριστημένη άπό τό 
αποτέλεσμα γύρισε γλήγορα μέ τόν άντρα τη: 
στό Πεκίνο,

Μιά χρονιά ό π;θερός της, ποϋ είχε αναχω
ρήσει γιά τές εμπορικές του εκδρομές, άργησε νά 
γυρίσ^ ι7~'·τι· του, καί επειδή είχε σώσει τήν 
προμήθεια τ :ϋ  νεροϋ της άπό τή λίμνη, αΐστάν- 
θηκε, οτι πλησίαζε το τέλο: της. Παράγγειλε 
στόν άντρα της νά μή τή θάψουν, καί γιά νά 
διατηρηθώ τό σώμά της, έπρεπε νά τής διαβάζουν 
τρεις φορές τήν ημέρα αυτούς τούς στίχους :

(( Ο αποχωρισμος είναι θλιβερό πράγμα»
« Αλλα πλιό θλιβερός άκόμα είναι ό ποο- 

σωρινός.»
—  Ό ταν φτάσ-β τό νερό τής λίμνης, ξανα- 

εϊπε, θά μέ ξεντύσετε και θά μέ βάλετε μέσα 
σ ’ ενα λουτήρα γεμάτο άπ ’ αύτό τό νερό, καί 
θ ’ άναζήσω άμέσως.

Ήρθε τό νερό, τήν έλουσαν κ ι ’ άνάζησε, άλλ ’ 
ή Τσίου-Αιώνα, άφότου στερήθηκε τό νερό, δέν 
μποροϋσε νά υποφέρω στήν ιδέα. οτι ζή τόσο μα- 
κρυά άπό τόν τόπο, ποϋ γεννήθηκε, πού τόν είχε 
παντα μέσα στό μυαλό της, κ ι ’ έτσι ή οικογένεια 
άφησε τή βορεινή χώρα, γιά ν ’ άποκατασταθη ή 
ευτυχισμένη γυναίκα τοϋ Σιέν-Κούγγου, κοντά 
στή λίμνη ποϋ είχε γεννηθή.

Τ ς ι ε γ γ - Κ ι - Τ ο γ γ ο ε
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Δύνασαι νά σχημα τίσης  ιδέαν περί τοϋ χα ρα κτή-  
ρος έν ό ς  άνθρώπ'ου έκ τοϋ τρόπου δ ι ’ ού άνοίνει fi 
κλείει ουτος  τή ν  θύραν.

★

* *

Είμεθα έφήμεροι ηθοποιοί έπί αίωνίας σκηνής.

ΑΝΕΚΔΟΤΟΝ ΕΓΓΡΑΦΟΝ

ΤΟ! ΚΤΠΡΙΟΤ ΛΓΣΙΕΠΙΞΐΟΠΟΐ ΔΗΜΕΙΖΛΗΗΖ 

ΦΙΛΟΘΕΟΥ

Επί τώ ιδέα νά συμβάλω, τό γ ’ έ π ’ έμοί,είς 
τόν πλουτισμόν τοϋ ιστορικού καί εθνολο

γικού τμήματος τής ενταύθα γενομένης Κυπρια
κής Εκθεσεω:, προβαίνω εις δημοσίευσιν τού 
κατωτέρω άποόειχηχοϋ γράμματος  τοϋ Κυπρίου 
’Αρχιεπισκόπου Δημητσάνης Φιλοθέου. Φέρ ’ ίδω

μεν κατά πρώτον τοΰτο, "να είτα είπωμεν ολίγα 
τινα περι τοϋ εν λόγω Ιεράρχου:

Γρηγόριος Π α τρ ιά ρχης
Κ ω ν ) η ό λ ι ω ς

έπικυροΤ τήν  αρχιερατικήν ταύτην 
έπιγραιρήν, δτι έστί  γνησία .

Ή έντιμότης ή έμή μετά τών έντιμοτάτων 
αύτής κληρικών εύλαβεδτάτων 'Ιερέων και εύ- 
γενεότάτων προκρίτων αυτής διά τοϋ παρόν
τος κοινοϋ έμμαρτύρου πιδτοποιητικοϋ γράμ
ματος δηλοποιεϊ δτι ό έπιφέρων αύτό κύριος Άν- 
δρέας Παναγιώτου Παπαδιαμαντόπουλος υπάρ
χει γνήδιον βλάδτημα τη ς πολιτείας Δημιιτδά- 
νης τής έν Πελοποννήδω κειμένης, καταγόμε
νος έξ άρχής έκ προγόνων εύγενών άλληλοδια- 
οόχως έν τη  πολιτεία ταύτμ διαπρεψάντων, καί 
έν πολλοΐς καί διαφόροις πολιτικοΐς πράγμαδιν 
δυμπραξαμένων καί κοινωφελών, Έ κ τοιούτων 
τοίνυν γονέων γεννηθείς καί όρθοδόξως βαπτι- 
δθείς, ΛριΟτος καί ουτος άγαθός ήμών δυμπο- 
λίτης καί προγονικής εύδεβείας έφάνη ζηλω
τής καί ώς εύγενής έξ εύγενών ού διέλιπε ϋυν- 
ειόφέρων τμ πατρίδχ τό κατά δύναμιν ζήλω φι- 
λογενείας καί θεαρέδτου πατριωτιόμοϋ, ού μην 
άλλά τάς περιουδίας άκινήτων κτημάτων νόμι
μος ών έγκρατής έπαρκεϊ τοϊς χρείαν έχουδι 
μετά προθυμίας. Ως τοιοΰτον λοιπόν εύπατρί- 
δην καί εύγενή γνωρίζοντες καλώς καί τιμών- 
τες  πρεπόντως διαμαρτυρόμεθα καί πρός πάν- 
τας τούς έντυγχάνοντας ευπρεπείς ομογενείς 
ϊνα καί τής παρ’ αύτών άπολαύόη οικείας τι
μής, δεξιώδεως καί περιποιήδεως

1 8 2 0  ’Απριλίου 7 .  Δημητζάνα

f  *0  A iiu r jrC a n ic  Φ ιλ ό θ ε ο ς  

ΓεώργιΟΓ, ίερεύς και οικονόμος 
Α θ α ν α σ ιο ς  ίερεύ; και πρωτοπαπας

I I . ίερ . Δ ιογενζίό τ)ς  
Ά ν δ ρ ε α ς  ίερεύς 
W daraaiOQ  'Α ντω νόπον.ΙοΓ,
Ν ικήτας Παπ,αηχητότιον.Ιος,
Σ.-τυροc  A eo ra p S orzo vJo c  
Μ ιχ α η Λ  ΙΙα π α η χ η το .-τ ο υ .Ιο ς  
ΙίαναγοΓ, Δ ιγ εν ο π ο ν .ΐο ς  
Σ τ α ιιά τ η η  Ψ αρονΛ ης  
Μ ιχ α Λ η ς  ΚοίζόπονΑος 
Ι Ια χ α γ ιώ τ η ς  Κ ονρης  
Γ εώ ρ γ ιο ς  Κ ά Α α ς  
Ι ί α ν α γ . * Α θ α ν α σ ίο υ .

’() ’Αείμνηστος Φιλόθεος, καθ ’ ά ή παρά- 
δοσις διασώζει, κατήγετο έκ Κανδηλώρου,φρου
ρίου τής Κύπρου, Φίλιππος κατά κόσμον καλού
μενος καί εξ οΐκογενείας Κανδηλώρων όρμώμενος.

Φ Ι Λ Ο Θ Ε Ο Σ
Ά ρ χ ιεπ ίσ κ . 

Δημητζάν.

1817
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Έ κ  νεαράς ηλικίας λαβών τό αγγελικόν σχήμα, 
κατέσχε' τήν αρχιεπισκοπήν Δημητζάνης καί ’Αρ
γυροκάστρου κατα τό έτος 1 8 1 7 , ώς συνάγεται 
έκ τής άρχιερατικής αύτοϋ σφραγιδος. Η άρχιε- 
πισκοπή Δημητζάνης καί ’Αργυροκάστρου ήτο 
τότε σχεδόν ή πλουσιωτέρα πασών τής Πελο- 
ποννήσου, οιοτι κατα Ιίουκεβιλ εισεπραττε 15 
χιλ .  γροσίων καθ’ έκαστον Ιτος, ώστε ό ρηθείς 
Φιλόθεος άφθονα έχων τά κανονικά εισοδήματα 
καί άλλω; πλούσιος ών, συνέδραμε δαψιλέστατα 
τά πολλά εν Γορτυνίοι σχολεία. Ωσαύτως υπέ- 
θαλπε πάσει,.δυνάμει τούς άδελφούς Σπηλιωτο- 
πούλους, οΐτινες κατεσκεύαζον έν Δημητζάντ, 
τήν πυρίτιδα, έξ ής έτροφοδοτήθη άπας ό άγών. 
"Υποπτος γενόμενος εις τούς Τούρκους, προσε- 
κλήθη μετά τών λοιπών Αρχιερεών και προκρί
των τής Πελοποννήσου εί: Τρίπολιν, ένθα φυλα- 
κισθείς, άπέθανεν έν τώ είρτη έκ τών οεινοπαθει- 
ών ττ, 2 1 ω Σεπτεμβρίου 1821  .

ΠλειότερΑ, περί τοϋ αειμνήστου - Φιλοθέου θα 
διαλάβω έν τώ περί Δημητσάνης μονογραφία μου 
έν η καί περί τοϋ έν τώ ανωτέρω εγγράφω μνη- 
μονευομένου ’Ανδρέου ΙΙάπαδιαμαντοπούλουπλεΐ- 
στα θά περιέχωνται.

(Παρίσιοι1) Ν . Α . Ε ε η ι :

Σ Υ Ν Α Ξ Α Ρ Ι

Γ Ε Ν Ε Α

Α’ ·

Χαρά ’ς τόν γέρο τόν παππού !
Καί αν άόπριδαν οί χρόνοι' τά μαλλιά του, 

μά τόν άξίωδε ό Θεός 
νά εύφρανθμ καί αύτός ’ςτά γερατειά του

. Πρόςταξε κεκοι|;αν γιεροΰς 
άπό τό δάδος δτύλους καρυδένιους 

καί άνοίξανε §αθειά τήν γή 
καί κολοδδούς 'ξερρίζωδαν πετρένιους,

Καί ήλθε ή ’μέρα ή ποθητή' 
άφοϋ άκουδε τοΐτ όρθρου τό Εύαγγέλιο.

^άζει έργάτες διαλεχτούς 
καί άνοίγ'ουν γιά τό ’δπίτι του θεμέλιο.

"Εδκαι^ε πρώτος ό παππούς 
καί ’ς τό χανδάκι, ποϋ: άνοιξε, είχε δφάξει 

κριάρι άδπρο καί παχύ, 
ποϋ έγυάλιζε ή  προβιά του ’όάν μετάξι.

Καί ’ς τές γωνιές τών θεμελιών 
ενα πουγγί γεμάτο ά π ’ άδπρα βάζει.

καί προδκαλεϊ γέρον παππά 
καί άγιαδμό καί 'ξόρκιόμούς διαβάζει.

Κερνάει κραδί μέ τόν άδκό- 
τρώνε οί έργάτες τό παχύ κριάρι

καί ϋδτερ’ άρχίζουν τήν δουλειά 
μέ τό βαρύ δφυρί καί μέ τό φτιάρι.

Διαβαίνουν ’μέρες τραγουδούν 
’ς τές δκαλωδιές άπάνω άναιβαδμένοι 

καί δίνουν ϋι(Γος καί κορμί 
’ς τό δπίτι καί ώμορφιά χαριτωμένη.

Καί ό παπποΰς, έκεΐ κοντά, 
τό άκριόό του άγκαλιάζει έγγόνι 

καί μιά φιλεΐ ξανθά μαλλιά 
καί μ ιά · τό άρχοντικό του καμαρώνει.

—  Ώ  έδύ βλαδτάρι εύγενικό, 
εύχές, φλουριά καί πλούτη ώνειρευμένα, 

' όλα άπ ’ τά νειατά του ό παπποΰς 
τά έτοίμαδε κληρονομιά γιά έδένα.

Εύλογημένος νδ,δαι έδύ, 
τό ’δπίτι αύτό ποϋ θά κληρονομήδμς, 

κ ’ εύλογημένος τρεις φορές, 
αν ’ς τά θεμέλια του έναν πύργο κτίδης

Διαβαίνουν ’μέρες χαροπές· 
τό ’δπίτι ε ίν ’ έτοιμο γιά πανηγύρι 

καί δδοι διαβάτες τό θωροϋν, 
καλοτυχίζουνε τόν νοικοκύρη.

Έδπαϋαν οώδι ’ς τήν αύλή 
κ ’ έχύδαν ’ς τά πατώματά του ’ρύζι 

καί ’ς τό είκονοδτάδι του 
χρύδή κανδήλα καίει καί λαμπυρίζει.

—  ’Σπίτι πανώρμο καί γιερό, 
άπάνώ ’ς τήν τιμή θεμελιωμένο, 

νά δοϋ κλονίδμ ποιό ’μπορεί 
τούς δτύλους δου δτοιχειό καταραμένο ;

Β '. .

Έφθαδε άθάνατη δτιγμή !
Μιά γενεά εύτυχιδμένη ξεφαντώνει 

καί μέ άνθια ραίνει τό χωριό 
τούς νειόνυφους, δεδπότηςποϋ τούς δτεφανώνει.

”Αν:ου λαοϋτα καί βιολιά 
’ς τοϋ άρχοντα τό δπίτι, ποϋ φεγγοβολάει’ 

άκου θερμούς χαιρετιδμούς 
καί ή  έλπίδα καί ή  χο·ρά πώς κελαίδάει.

Καί ίδές μ εδ ’ ’ς τήν μεγάλη αύλή,
’ς τοϋ πλούδιου γάμου τό τραπέζι άραδιαδμένοι 

πώς τρών καί πίνουν καί γελούν 
οί δυμπεθέροι, οί δυγγενεϊς, δικοί καί ξένοι.

Καί ίδές τόν γέρο τό παπποϋ, 
ποϋ μοιάζει τόν ’Αβράμ ’ς τήν τύχη καί ς τά

[χρόνια,
πώς καμαρώνει μυδτικά 

τούς νειόνυφους, ποϋ θά τοϋ φέρουν διςεγ-
[γόνια.

Τρία μερόνυχτα δωδτά 
έβάδταξε ό γάμος καί τό φαγοπότι 

καί άγκαλιαδθήκαν ’ς τόν χορό 
τά γερατειά μέ τήν έρωτευμένη νειότη.

Καί τήν τετάρτη τήν αύγή, 
οταν έδήκωδαν οί δούλοι τό τραπέζι, 

ψάλλει εφτάψυχη εύχή 
’ς τήν λύρα του ό τραγουδιδτής, ποΰ γλυκο-

[π α ίζε ι:
— Άρχοντα πλούδιε καί τρανέ,

«ποϋ έλοϋδαν τά μαλλιά δου έκατό χειμώνες, 
«τήν τίμιά δου γενεά 

«νά χαιρετήδούν άμποτε καί τόδοι αιώνες.»
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Γ ' .

Ά π  ’ τοϋ χωριοΰ τόν πλάτανο 
’ξανάρχισε τό νυχτοπούλι πάλι 

τό μαύρο καί περίλυπο 
τραγούδι τοϋ μεσονυχτιού νά ψάλλι?.

_ Καί μέ σ ’ ’ς τήν ίδια τήν αύλή, 
ποϋ ό ’ξακουσμένος γάμος είχ ε  γείνει 

καίει λιβάνι καί δειλά 
μια νεκρική λαμπάδα τρεμοσβύνει.

Καί μέσ ’ "ς τό νεκοοκράββατο 
γαλήνιος, άφωνος, μαρμαρωμένος, 

τόν ϋπνο τόν αιώνιο 
κοιμάται γέροντας σαβανωμένος.

Κ £νας άσπρόμαλλος παππας 
προςεύχεται γονατιστός κοντά του 

καί συντρόφιάζει κ ’ ευλογεί 
τόν νικημένο σκλάβο τοϋ θανάτου.

Καί άλλος κανένας δάκρυο, 
ποϋ ά π ’ τής άγάπης τήν πλημμύρα βγαίνει, 

οέν θά ραντία·^ τού νεκρού 
τήν δύι τήν χλωμή καί λ υ π η μ έν η

Ί  ά μάτια του, που συγγενείς 
δέν είχε ό έρημος νά τοΰ τά κλείνουν, 

λές πώ ς ’ς τά σκότη άναζητοΰν 
χαμένο κληρονόμο ν ’ άτια ντύσουν

Ήταν ό γάμος άγονος 
και τώρα τού τραγουδιστού προβάλλει 

τό άραχνιασμένο φάντασμα 
καί αύτό τό θλιβερό τραγούδι ψάλλει :

— “Επεσε ό ύστερος βλαστός,
«καί ή  ρίζα τοΰ κορμοΰ έξηράθη. Ώ  κρίμα !

«Μιά γενεά ολόκληρη 
« ’ξεκληρισμένη έσβύστηκε ’ς τό μνήμα»!

I .  Π. Ι ω α ν ν ιδ η ς

Μάθημα /%’

Iυμνασθήτε τον 
Κουλέ με φάλταο δε- 
ζιά, κατά μήκος τοϋ
Μπιλλιάρδου,άλλ εύ- 
ρίσκοντες τήν ο^αΐ- 
ραν σας ιΐς το x irtp or  
καί όχι. εις τά τέσσαρα 
πέμ π τα , ύψηλά (είς 
το άνω μέρος\

2 ν )μ . ’Ενώ  άνωτέρω λ έ -  
γομεν σ φ α ί ρ α ,  άντι μ π ί λ -  
λ ι α ,  μ π ά λ λ α ,  προτιμώμεν, 
ως θα παρετήρησαν οί άνα- 
γνώαταί μ * ; ,  τήν λέξιν 
»Μ πιλλιάρ?ο», αντί Σ φ α ιρ ι-  
στηριον. Τ ο ΰτο, διότι ή 
τελευτα ία  λέξις παρ’ άρχαί- 
οις εσήμα;\ε χάθε αλλο παρ’ 

το σημερίνΐ»νΜπ[λλιάρδο.

4»'

Μ ά θ η μ α  Κ  .

Ο  μαθητής ήδη πρέπει νά γυμναοθή είς 
τό πλάτος τοΰ Μ πιλ- 
λιάρδου τον Κ ο υ - 
λεν με Φάλτσο αριστε
ρ ά ,  κτύπων τήν σφαϊ 
ράν του είς τά τέσ 
σαρα πέμπτα, ΰψηλά, 
ήτοι, είς τό άνω μέ
ρος.

Η  σφαϊρά του θ ’ 
ακολουθήση τήν διά 
τών στιγμών γραμμήν 
Ε  Ζ.

Ή άν κτυπήσητε 
τήν σφαϊράν σας ομοί
ως, άλλά χαμηλότε
ρα, αύτη θ ’ άκολου- 
9 ήση τήν γραμμήν 
Ε  Η ,

Οί «Ιννδρομηταί, οΐτινες τ υ χ ό ν  δέν 
ελαβον φι/λλον τι τοί? «Μουσείου», 
παρακαλοΰνται νά ζητήϋω ΰιν αντό  
εις τό γραφεΐόν μας.

Ο Α Ρ Χ Ι Σ Τ Ρ Α Τ Η Γ Ο Σ  Λ Ο Ρ Δ Ο Σ  Ο Υ Ο Λ Σ Λ Ε  Υ
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^  ^  ^ JVNTQNIOV Τ Σ Ε Χ Ω Φ

ΤΟ ΣΠΙΡΤΟ ΤΗΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
Δ Ι Η Γ Η Μ Α  (Συνέχεια)

Β ’ .

ΙΙαρήλθον δώδεκα ή[λέραι.
Ή το  πρωία. Ό  άνακριτής Νικολάϊ' Έρμο- 

λαίτς εκαθητο εις το γραφεΐόν του καί άνεφύλ- 
λιζε τά έγγραφα της ύποθεσεως Κλιάουζοφ, ό 
δέ Δυκόφσκης,. ανήσυχο:, ώς λύκος εν κλωβώ, 
οιετρεχε τό δωμάτιον απο γωνίας είς γωνίαν.

Εισθε πεπεισμένος περί τής ένοχης τοϋ Νι- 
κολασα και τοϋ Ψεκώφ, είπε τραβών ελαφρώς 
τον νεαρόν του πωγωνα.— Δ'.ατί λοιπον οέν θέ
λετε  νά πεισθήτε περί τής ενοχής τής Μαρίας 

Ιβάνοβνας, άφοϋ υπάρχουν τόσα καί τόσα τεκ- 
[Αήρια ;

r Έ γ ώ  °sv λέγω,δτι δέν είμαι πεπεισμένος. 
Ειμαι^ πεπεισμένος, άλλά κάπως δέν πιστεύω... 
Αποοειςεις πραγαατικαί οέν υπάρχουν, άλλά 

φιλοσοφία... φανατισμός καί δέν είξεύρω τ ι . . .
Αι, μα τί ,  θελετε χωρίς αλλο νά σάς δεί

ξουν τον πελεκυν, τά ματωμένα σινδόνια ; Νο- 
μοδιοασ/αλοι! ’Εγώ λοιπόν νά σάς τό αποδείξω, 
άλλα να παυσετε νά φέρεσθε πρός τό ψυχολογι
κόν μέρος τής ύποθεσεως τόσον έπιπολαίως ! Ή  
Μαρία Ίβάνοβνά σα; είνε διά τήν Σιβηρίαν. Θά 
σάς τό άποοειζω ! Δέν σάς αρκεί ή φιλοσοφία 
[aouj λοιπόν εγώ έχω κάτι πραγματικώτερον, τά 
οποίον θά σάς απόδειξη τήν αλήθειαν τής φιλο
σοφίας μου! Άφίσατέ με μόνον νά αεταβώ έκεΐΤ) ϊ 1 1  ι

ι εννοείτε ;
—  Εννοώ τό Σπίρτον τής ’Ασφαλείας. . . 

Ελησμονήσατε ; ’Εγώ δμω: δέν τό έλησμόνησα!
τό σπίρτο αυτά δέν τά άναψε ό Νικολάσας ούτε 
ό Ψεκώφ, είς τούς όποιου; ή έρευνα δέν εΰρήκε 
σπίρτα άλλά τά άναψε τρίτος, δηλαδή ή Μαρία 
Ιβανοβνα. Καί θά τά αποδείξω ! Άφήσατέ με 

μόνον νά υπάγω νά ερευνήσω...
Αί, καλά, καθίσατε τώρα...  'Ελάτε νά 

κάμωμεν τήν άνάκρισιν. Ό  Δυκόφσκη; έκάθισε 
παρά τήν τράπεζαν καί έχωσε τήν μακράν μύ
την του εις τά έγγραφα.

—  'Οδηγήσατε έδώ τόν Νικόλαον Τετένωφ ! 
εφωνησεν ό ανακριτής.

'Ωδήγησαν τόν Νικολάσαν. ΤΗτο ώχρός καί 
ισχνός σαν ττελεκοΰοι. νΕτρ£ΐ/.ε.

, —  Τετν'Χ ω? * ήρχισεν ό Τσουμπίκωφ. —  Είς 
τά 1 8 7 9  έδικάσθη; είς τά δ'.καστήριον τοϋ α’ τμή
ματος έπι κλοπή καί κατεδικάσθιτ,ς είς φυλάκι- 
σιν. Eie τά 1 8 8 2  έδικάσθης έκ νέου έπί κλοπή 
καί̂  έφυλακίσθης έκ νέου... δλα τά γνωρίζομεν.. | 

Τό πρόσωπον τοϋ Νικολάσα έξέφραζεν εκπλη- 
Ήπόρει πώς έγνώριζε ταϋτα ό ανακριτής· 

ταχέως ομως ή ε’ κπληξίς του μετετράπη είς θλϊ-

ψιν βαθεΐαν. Ηοχισε νά οιμώζη καί έζήτησε νά 
τφ έπιτραπη νά ύπάγη καί ήσυνάση. Τόν άπε- 
μάκρυναν.

Οογ)γήσατε εοω τόν Ψεκώφ ! διέταξεν ό 
ανακριτής.

Ωίηγησαν τον Ψεκώφ. Τό πρόσωπον τού νεα- 
νιου υπέστη φοβέραν άλλοιωσιν κατά τάς τελευ--» 
ταιας ταυτας ημέρα:. Έγεινεν ώχρός, ισχνός' 
εφεγγε. Οί οφθαλμοί του έξέφραζον απάθειαν.

Καθίσατε Ψεκώφ,είπεν ό Τσουμπίκωφ —  
Ελπίζω, οτι αυτήν τήν φοράν θά έχετε περισ

σότερα·/ φρόνησιν, καί δέν θά ψεύδεσθε δπως άλ
λοτε. Κ α θ ’ δλας τάς άλλας ημέρας ήονήθητε 
ττ,ν συμμετοχήν σας είς τήν δολοφονίαν τού 
Κλιάουζοφ, μ ’ δλα τά εναντίον σας κραυγάζοντα 
τεκμήρια. Αυτο οέν εινε φρόνιμόν. Ομολογούν- 
τες τήν πράξίν σας, ελαφρύνετε τήν θεσιν σας. 
Εινε η τελευταία φορα σήμερον ποϋ όμιλώ μαζύ 
σας. Αν σήμερον δέν ομολογήσετε, αύρ^ν θά 
εινε πλέον αργά. Λοιπόν, λ έγ ετ ε . . .

—  Τίποτε οέν ειςεύρω... ούτε τάς αποδείξεις 
σας γνωρίζω, έψέλλισεν ό Ψεκώφ.

—  Αοίκως ! Λοιπόν νά σάς διηγηθώ έγώ πώς 
έγεινε τό πράγμα. Τήν εσπέραν τού Σαββάτου, 
εκαθησθε εις τον κοιτώνα τοϋ Κλιάουζοφ καί έπίνα- 
τε μετ αυτού βοτκαν καί ζύθον(ό Δυκόφσκης προσ» 
ήλωσε το βλέμμα εις τό πρόσωπον τοϋ Ψεκώφ 
και καθ ολην τήν διάρκειαν τού μονολόγου δέν 
άπέσπεσεν αύτό). Σάς ΰπηρέτει ό Νικολάσας. 
Εις την μιαν τής πρωίας ό Μάρκ Ίβάνοβιτς σάς 
εςεοήλωσε τήν επιθυμίαν νά πέση νά κοιμηθή. 
Εις την μιαν έκοιμάτο πάντοτε. Όταν έβγαζε 
τα υποοηματα του καί σάς έδιδε δίαταγάς διά 
τήν υπηρεσίαν τού κτήματος, σείς καί ό Νικολά- 
σας, έκ συνθήματος, ώρμήσάτε κατά τού μεθυ
σμένου αυθεντου και τον άνετρέψατε έπί τής 
στρωμνής. Ο εις έξ υμών έκάθισεν έπί τών πο- 
οών του, ό έτερος έπί τής κεφαλής του. Τ α υ το - .. 
χρονως εισήλθεν έκ τοϋ προδόμου ή γνωστή σας 
κυρία, μέ μαύρην έσθήτ?, μετά τή; όποιας εί- 
χετε συνεννοηθή προτίτερα δπω; λ ά β-r, μέρος είς 
την κακούργον πράξιν. Κατά τήν διάρκεαν τής 
πάλης εσβεσθη το κηρίον. Ή  γυνή έξήγαγεν έκ 
τοϋ θυλακίου της κυτίον μέ πυρεία τής ασφα
λείας καί το ήναψε. Δεν εινε έτσι ; ’Από τήν 
φυσιογνωμίαν σας τό βλέπω, δτι λέγω τήν αλή
θειαν. Ά λλά  άς προχωρήσωμεν . . . Άφοϋ τόν 
έπνιςατε καί έπείσθητε, δτι δέν αναπνέει, σείς 
και ο Νικολάσας τον έσύρατε έξω διά τοϋ παρα- 
θυρου και τόν άπεθέσατε πλησίον τών άπαρινών. 
Φοβούμενοι οε μήπω; άναζήση, έπλήξατε αυτόν 
μέ οξύ τι όργανον. Άκολούθω; τόν μετεφέρατε 
προσωρινώς καί τόν άπεθέσατε κάτωθεν τού έκ 
λειριού θάμνου. Άναπαυθεντες καί σκεφθέντες, 
τον εσηκωσατε καί τόν μετεκομίσατε διά τοϋ 
φράκτου... Έ π ε ιτ α  έφθάσατε είς τόν δρόμον... 
ΓΙαρέκει υπάρχει μικρά γέφυρα. Πλησίον τής γέ
φυρας σάς έτρόμαξε κάποιος χωρικός. Ά λλά τί 
επάθατε ;

Ο Ψεκώφ, ωχρός ώς σουδάριον, ήγεοθη καί

Μ Ο Τ Σ Ε Ι Ο Ν

έκλονίσθη.  ̂ , ν , ,
  Πνίγομαι! ειπε* —  Κ α λα...  εστω αλλα

θέλω νά εύγω ε ξω .. .  σάς παρακαλώ.
Ό  Ψεκώφ ώδτ,γήθη Ιξω.
 Έ π ί  τέλους,είχε δέν είχε,τό ώμολογησεν

ήδέως τανύων τό σώμα, είπεν ό Τσουμπίκωφ. —* 
Έπροοόθη! Πώς τόν έκατάφερα δμως ! Μιά χαρά!

—  Καί τήν γυναίκα μέ τά μαύρα δέν τήν ήρ- 
νήθη ! είπε γελών ό Δυκόφσκης. — Έ ν  τοσούτω 
έμένα μέ βασανίζει φοβερά τό σπίρτον τής άσφα- 
λείας! Δέν ήμπορώ πλέον νά ύπομείνω ! Χαί
ρετε ! πηγαίνω.  ̂ ^

Ό  Δυκόφσκης έφόρεσε τόν πΐλόν του καί ανε-
χώρησεν.

Ό  Τσουμπίκωφ ήρχισε νά έξετάζη τήν Ά -
κουλίναν.

Ή  Άκουλίνα έδήλωσεν,δτι τίποτε δέν γνω-

Ρ^ει· Τ , >
— Έ γ ώ  μονάχα με σας ειχα σχεσεις με κα

νένα άλλον ! είπε παίζουσα τούς έλαιοχρόους 
οφθαλμούς της.

Είς τάς επτά τό έσπέρας έπέστρεψεν ό Δυκόφ-
σκης.  ̂ y

ΤΗτο τεταραγμένος οσον ουοεποτε αλλ.οτε.
Αί χεΤρες του ετρεμον τόσον, ώστε δέν ητο εις 
κατάστασιν νά ξεκουμβώση τό έπανωφόριον του. 
Αΐ παοειαί του έκαιον. Έφαίνετο,ότι οέ'ΐ επα
νήλθε χωρίς νέας ειδήσεις.

Yeni, vidi, vici ! εΐπεν είσοομών εις το οω- 
μάτιον τοϋ Τσουμπίκωφ καί πίπτων έπι τής 
κλίνης. —  'Ορκίζομαι είς τήν τιμήν μου, δτι αρ
χίζω νά πιστεύω είς τήν μεγαλοφυίαν μου ! 
Ακούσατε, ποϋ νά μάς πάρη ά Διάβολος ! Α 
κούσατε καί θαυμάσατε, φίλτατε ! Και να γελα 
κανείς ιίνε καί νά κλαίη ! Έ χομεν πλέον εις τας 
y εΐράς μας τρεις —  δεν ειν ετσι ; Λοιπον έγω 
εύρηκα καί τόν τέταρτον, ή ακριβέστερος τήν 
τετάρτην, διότι καί αύτή ιΐνε γυνή ! καί όποια 
γυνή ! Μόνον νά τήν έγγίσω είς τόν ώμον, θά 
έδιδα δέκα Ιτη τής ζωής μου ! Α λ λά .. .  Ακού
σατε. Φεύγω καί πηγαίνω είς τοϋ Κλρουζοφ 
καί ήρχισα νά έ^εταζω εις ολον το χωριον. Καθ 
οδόν έπεσκέφθην δλα τά μαγαζάκια, τά καπη
λεία, τά υπόγεια, ζητών παντού σπίρτα τής 
ασφαλείας. "Οπου καί άν εζήτησα,μού ειπανβοέν 
εχομεν». Έγύριζα εως τωρα. Είκοσι φορα; 
είχα άπελπισθή, καί αλλας τόσας τιλπιζα. Εγυ- 
ριζα δλην τήν ημέραν άνωφελώς και μόλις πρό 
μιάς ώρας εύρέθη τό ποθούμενον. Τρία βέρστια 
μακράν άπ ’ έδώ, μοϋ oiootv ένα πακετον οεκα 
κουτιών. "Ενα κουτί ελειπε.. .  Αμέσως: «Ποιος 
ήγόρασε τά κουτί;»  Ή  τάδε.. .  «Τής αρεσαν... 
κάνουν πσσσ.. .»  Αγαπητέ μου Νικολάϊ Έρμο- 
λάϊτς!  Τ ί  είμπορε? νά κάμτ, ενίοτε άνθρωπος, 
άποβληθείς άπό τό σεμινάριον καί άποστηθίσας 
τόν Άββόριον, ούτε νά το φαντασθή '< νοϋς τοϋ 
άνθρώπου ήμπορεϊ! Άπό σήμερον άρχίζο) νά ε̂κ
τιμώ τόν εαυτόν μου ! . . Ουφφ . . . Αι, πάμε 
λοιπόν !

— Ποϋ ;
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—  Είς α ύ τ ή ν , είς τήν τετάρτην... Πρέπει νά 
σπεύσωμεν, άλλως...  θά παθω απο ανυπομονη
σίαν ! Ξεύρετε ποία εινε *, Δεν τιμπορειτενα μαν
τεύσετε ! Είνε ή νεαρά σύζυγος τού αγροτικού 
άστυνόμου μας, τού γέρο Εύγραφου Κουζμιτς, 
ή Ό λ γα  Πετρόβνα — αύτή είνε! Αύτή ήγόρασεν 
εκείνο τά κουτί μέ τά σπίρτα !

—  Τ ί . . .  Τ ί . . .  έτρελλάθης ;
  Τά πράγμα είνε σαφέστατον ! Πρώτον—

καπνίζει. Δεύτερον — ήτο ξετρελλαμένη μέ τόν 
Κλιάουζοφ. Καί αυτός τήν άπηρνήθη διά μίαν 
Άκουλίναν. Έκδίκησις. Τώρα ένθυμούμαι, πού 
μιά φορά τούς εύρηκα είς τό μαγειρεΐον ^όπίσω άπά 
ένα παραβάν. Εκείνη ~»οϋ ωρκιζετο αγαπην κι 
αυτός έκάπνιζε καί τής εφύσα τόν καπνόν εις τά 
πρόσωπον Έ ν  τούτοις,πηγαίνομεν... Πάμε γρή- 
γρορα, διότι άρχίζει νά νυκτόνη.. .  ΙΙηγαινωμεν!..

_  ’Εγώ άκόμη δέν εχω χάσει τόν νοϋν μου 
είς βαθμόν ώστε νά πιστεύσω ενα παιδάριον καί 
νά τρέχω ν ’ άνησυχώ τήν νύκτα μιαν ευγενή 
καί έντιμον γυναίκα !

  Εύγενή, έντιμον... ύστερα ά π ’ αύτό δεν
είοθε πλέον ανακριτής, άλλά σκουπιοι ! Δέν θα 
έτολμοϋσα ποτέ νά σάς ύβρίσω, αλλά τώρα μ̂ε 
αναγκάζετε νά τά πράξω. Ναι, εισθε σκουπιοι! 
ξεμωραμένος. Πάμε λοιπον, Νικολαί’ Ερμο— 
λάϊτς ! σάς παρακαλώ !

Ό  άνακριτής εκαμε χειρονομίαν αδιαφορίας
καί επτυσε.

— Σάς παρακαλώ ! Σάς παρακαλώ δχι διά 
τόν εαυτόν μου, αλλά χαριν τής οικαιοσυνη; ! 
Σά; ικετεύω, τέλος ! Κάμετε μου τήν χάριν εστω 
μίαν φοράν !

Ό  Δυκόφσκης έγονυπέτησε.
—  Νικολάϊ Έρμολάϊτς ! Κάμετε μου ^riv Xa" 

ριν ! Άποκαλέσατέ με άθλιον, ελεεινόν, αν απα- 
τώμαί ώς πρός αύτήν τήν γυναίκα ! Εινε τοιαυτη 
ύπόθεσις ! Μυθιστόρημα ! Ή  φήμη θά τήν δια- 
σαλπίση είς δλην τήν Ρωσσίαν ! Θά σάς κάμουν 
ανακριτήν διά τάς σπουδαία; ύποθέσε'.ς τού κρά
τους ! Συλλογισθήτέ το καλά, γέρο ξεκουτιάρη !

Ό  άνακριτής συνωφρυώθη καί έτεινε νωχελώς 
τήν χεϊρα πρός τον πίλον του.

—  Τ ί διάβολο νά κάμτ, κανείς μαζύ σου ! 
εΐ - ε , —  Πάμε. ΤίΙτο πλέον σκοτεινά, δταν τό 
oyημα τού άνακριτοϋ έσταμάτησε πρό τής θυρας 
τής οικίας τού άγροτικού άστυνόμου.

 Τ ί  γουρούνια τοϋ είμαστε ! είπεν ό Τσου
μπίκωφ, σύρο>ν τόν κώδωνα.— Θ ’ ανησυχήσοιμεν
τούς ανθρώπους !

— Δέν πειράζει, δέν πειράζει... Μή άποθαρ- 
ρύνεσθε.. .  λέγομεν,δτι εσπασε τά έλατήριον τής
άμάξης.. .  f β

Τόν Τσουμπίκωφ καί τόν Δυκοφσκην υπεοεχΟη 
είς τήν θύραν, υψηλή, εύτραφής γυνή, είκοσιτριε- 
τής περίπου με μαύρας ώς πίσσα οφρύς και πα- 
χέα κόκκινα χείλη. Ή τ ο  αυτή ή Ολγα Π ε
τρόβνα...

("Ε π ετα ι το «τέλος)

Α γ α θ ο κ λ ή ς  Γ . Κ ω ν ς τ α ν τ ι ν ι δ η ς



ΑΙ ΕΙΚΟΝΕΣ ΜΑΣ ϋ
Ν . Γ Ε Ω Ρ Γ Λ Ν Τ Α Σ

Ε ίναι ή συμπαθεστέρα μορφή έκ των νικη
τών τών Πανελληνίων αγώνων. Ό  κ. 

Ν. Γ εωργαντας, κα
ταγόμενος έξ Τ ε - 
γέας, είναι πτυχι- 
οΰχος τοΰ έν Τ ρ ι-  
πόλει Διδασκαλείου 
ΙΙελοποννήσου καί 
δημοδιδάσκαλος έν λ 
Βόλω. Ώ ς  
συλλόγου ήλθεν είς 
’Αθήνας και λαβών 

μέρος είς τούς Παν
ελληνίους, ένίκησεν 
είς τρία αγωνίσμα
τα, τήν Σφαιροβο
λίαν,τήν Λιθοβολί
αν καί τήν Δισκοβο
λίαν. Τ ή ν  Σφαίραν 
έρριψεν είς μέτρα 
ι ι ,  τον Λίθον είς 
μέτρα ι 6 , 8 3  καί τόν 
Δίσκον είς μέτρα 
3 ^ ,ο ^. Ά γ ε ι  £ τό 
εικοστόν πέμπτον έ
τος.

Τ  όσος ύπήρξεν ό 
ενθουσιασμός τών 
θεατών έκ τής ιιε - 
γαλής έττιτυχίας τοΰ 
κ. Γεωργαντά είς τό 
Στάδιον, ώστε πολ
λοί τούτων, ίσχύον- 
τες παρά τή σημε
ρινή Κυβερνήσει , 
ιταρεκαλεσαν τόν έπί 
τής Δημοσίας Έ κ - 
παιδεύσεως 'Υπουρ
γόν νά τόν μεταθέ- 

°5ί ε' ί  τι τών ένταϋθα σχολείων.
' ύπεσΧέθΊ  ν°ί εύχαριστήση τούς

φίλαθλους, ένεργουμενων προηγουμένως τών 
παρά τώ Δημοτικώ Συμβουλείω ’Αθηναίων 
νομίμων διατυπώσεων.

Ο
στει
τοϋ

δέ τοΰ 1897 διαμένει ένταϋθα, δημοσιεύων 
ποιηματά του εν τοϊς διαφόροις ήμερολογίοις 
καί π ε ρ ιο δ ικ ο Τ ς .  Έ ν  Κω νσταντιν ο υ π ό λ ε ι  έ χ ε ι  

εκοοσει ουο συλλογας παιοικών ποιημάτων, 
ενταύθα οε τ ά ς  «.ΙΙιχροδάφγεc »  καί « Τ ο  Τ ά - 
f.'jio τή ς  Μ ά ν ν α ς '» .

Τ ό  σήμερον έν τώ «Μουσείω» δημοσιευό- 
μενον ποίημά του « Γ ε ν ε ά »  είναι έν μικρόν 
αριστούργημα ποιήσεως καί φιλοσοφίας.

Τ ή ν προσεχή εβδομάδα θά κυκλοφορήση 
ό πρώτος τομος τών διηγημάτων του, ύ π ό  
τον τίτλον «Π ρω ινά» .

Ο Λ Ο Ρ Δ Ο Σ  Ο Υ Ο Λ Σ Λ Ε  Υ·

Η εν τή 89η σελϊδι μεγάλη είκών μας 
παριστα τόν ύποκόμητα λόρδον Ο ύόλ- 

σλευ, τέως άρχιστράτηγον τοΰ Βρεττανικοΰ 
Στρατού και έκτακτον άπεσταλμένον τού 
βασιλέως τής Α γγλίας έλθόντα ένταϋθα, ο
πως άναγγείλη είς τόν ήμέτερον βασιλέα τόν 
θάνατον τής Βασιλίσσης Βικτωρίας καί τήν 
είς τόν θρόνον άνάρρησιν τού βασιλέως Έ  
δουάρδου Ζ .

Ή  δημοσιευομένη είκών παοιστα τόν δαφ 
νοστεφή άρχιστράτηγον άγορευοντα έν τή 
Βουλή τών Λόρδων, τήν 2 ) ι ό  Μαρτίου έ.έ. 
εις απαντησιν τών κατ αύτοϋ έπικρίσεων 
τοΰ Μαρκησίου Λάνσδοουν, υπουργού έπί 
τών Εξωτερικών, περί τής στάσεως έκείνου 
είς τό ζήτημα τοΰ έν τή Νοτίω ’Αφρική πο
λέμου, είπόντος, ότι καί ό Λόρδος Ούόλσ- 
λεϋ συνεβούλευσε τήν κατάληψιν τού Κ ό λ
που Δελαγόας.

Ό  εύγενής Υποκόμης Ούόλσλευ ήρχισεν 
ούτω :

«Λυπούμαι πολυ, ότι είμαι ήναγκασμένος 
νά άπασχολήσω τήν Βουλήν τών Λόρδων 
περί ζητήματος προσωπικού μου... ΤρεΤς 
εβδομάδας πρό τής κηρύξεως τού πολέμου, 
εουστησα οπως εν σώμα στρατού καί μία 
ταξιαρχία ιππικού άποσταλώσιν είς Νότιον 

Αφ ρικήν...» Εζήτησεν έπειτα νά προσα- 
χθώσι τά σχετικά έγγραφα. ’Α λ λ ’ ή Βουλή 
άπέρριψε τήν πρότασίν του.

Ο  λορδος Ουολσλεϋ ύπήρξεν ό πρώτος 
Αρμοστής τής Κύπρου, άπό τής παραχω- 

οήσεως αύτής είς τήν Α γγ λία ν.

I .  I I  Ι Ω Α Ν Ν Ι Δ Η Σ

συμπαθής ποιητής, ού δημοσιεύομεν 
ι η ν εικόνα έν τή 88η σελϊδι, έγεννήθη 

τώ i S6j  εις το ωραΤον τοϋ Βοσπόρου προά- 
ειον Βουγιούκ-δερέ. Ά π ό  τοϋ 1890 μέχρι 

^ΰ 1893 εξέδιδεν έν Κωνσταντινουπόλει 
τον «Κηρυκα», εβδομαδιαΐον περιοδικόν,άπό

Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Ο Σ  Τ Σ Ε Β Α Σ
ΠΑΙΔΙΑΤΡΟΣ

5 5 ,  Ό δ ό ς Σ π ε υ σ ίπ π ο υ ,  άρι6. 5ο·

Π ·  ΕΙ ΔΡΟΜΟΙ
Α Θ Α Ν Α Σ Ι Ο Υ  Κ . Θ Ε Ο Φ Ι Λ Η

Π αρέχεται π άσα  εγγύησιι; προς τους άγοριιστάς. 
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Ε Ρ Ω Τ Η Σ Ε Ι Σ  ( Άρ.  2)· 

Μ ε τ α τ ό π ι ό ι ς .

Διά μικρας μετατοπίσεως τών κάτωθι ε£ 
στηλών ν ’ άναγνωσθώσιν :

ι ) Ό  πρώτος στίχος γνωστού έθνικοΰ α- 
σματος, καί

2) Μία γνωστή ελληνική παροιμία.
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Τά ονόματα τών λυτών δτιμο<5ιευθήδονται είς 
τό μεθεπόμενον φύλλον. Εις δέ τόν πρώτον λύ
την όοθήόεται εις τόμος τοϋ περιοδικού οικογέ
νεια (1893 - 1894)·

Ά πάντηαις  ε!ς τήν έν τώ προηγουμένω φύλλω 
ίρώτησιν :

Τ ο  γράμμα Ο , δπερ είς το  λ επ τό ν  α π α ν τά τα ι ά π α ξ , 
είς τό  δευτερόλεπτο-/ δίς κα ί εις τήν  ώραν ουδόλως.

Η Ζ Ω Η  ΕΝ  Τ Α Φ ί Ί ι

"Ο χι δεν πρέπει τή  στερνή τήν ώρα να φ οβασαι...
"Υπνο γλυκό κ Γ  ασάλευτο ’ςτό μνήμα θά κοιμάσαι 
Χωρίς τοΰ κόσμου ή βοή ποτέ να σέ ταραζγ)...
Σκέψου μονάχα, ή ψυχή χωρίς ν* άναστεναζτ),
Χω ρίς νά αισθάνεται καϋμό, χωρίς να ζη *ςτη θλιψι,
Θά φτερουγιζν) ολόλαμπρη *ςτά σμαραγδένια υψη 
Και θενά βλέπΥ), άπό ’ψηλά, τόν κόσμο *σάν μερμήγκι 
Μικρό, διιλό, τόν πόνο του ’ςτά σπλάχνα του να σφίγγν) 
’Σάν τό παιδ'ι τή  μάνα του. Τ ή  δόλια ανθρωπότη 
Βαρελά νά παραδέρνεται θά βλέπτ,ς μέ τά σκότη 
Και τή κακία— τήν όχειά τή γή ποΰ φαρμακεύει —  
ΓΙαντοΰ θά βλέπης άγρυπνη παντοΰ νά β α σ ιλ ε ύ ς .. .
Τ ό τε θά λες σέ τέτοια  γ ή , σέ τέτοια μαύρη πλάσι 
"Οτι δέν είναι δυνατό ό νοΰς ν* άναγαλιάσν)
Κ αι τ ’ άθλιο καρδώχτυπο νά πάψη νά μαραίνη,
Και θά δοξάζτ,ς τό Θ εό, θερμά, ποΰ μας πεθαίνει.

"Ο χ ι, δέν πρέπει τή  στερνή τήν ώρα. να φ οβάσαι.., 
Τώρα σέ όνειρο κακό μερόνυχτα πλανασαι,
Τώρα *ςτά σπλάγχνα σου βαγγα ηφαίστειο φλογισμένο 
Και οέρνδσαι σέ πέλαγο βαθυ κι* αγριεμένο,
Και δλα, δλα γΰρω σου δέν είναι παρά α π α τ η ...

Αιώνιο βάρος, τό σταυρό σηκόν εις εις τή  πλάτη  
Κ αι περπατεις αδιάκοπα κα'ι περπατεις αιώνια 
Μέσα *ςτή ζάλη τής ζωής και μ έσ ’τήν καταφρόνια,
Χωρ'ις νά ξεύρτ,ς τί ζητείς, ποΰ πας,^τΐ θές να κ ά ν η ς ... 
Μέρα μέ μέρα, τήν κρυφή ελπίδα πούχες χάνεις 
Κι* ενώ νομίζεις πώς γελάς, άξαφνα κρυφονοιωθεις 
"Οτι *ςτόν ξύλινο σταυρό τοΰ κόσμου έκαρφώθης,
Και τότε τήν άνάστασι θά θέλη ή ψυχή σ ο υ ...

Θά βρης, θά βρί,ς άνάστασι, τήν ώρα τής θανής σου !

Γ ια τί φοβασαι-, Ή  ζωή ειν* ένα κακό ψέμμα.
Σάρκες, μέ *λίγα κόκκαλα. "Ε μ π υ ο , μέ ’λίγο αιμα. 
Παραφροσύνη, δυστυχιά , παράπονο, ανταρα,
Α γ ά π η  ψεύτρα, άγρυπνη, θεόρατη καταρα  
Ζυμώνουν τούτη τή  ζωή ποΰ θές να μή αφ ίσ/)ς.. .
Α ι, πίστεψέ μ ε , πέθανε, άν λαχταρας να ζήσης !

Ζ ω ή ; Α υτή ποΰ τώρα ζης, ζωή δέν τήνε λένε !
Είναι κρυμμένος Γολγοθάς και χώρα δπου κλαΓνε 
Και δπου κολάζονται ή ψυχαΐς. Σ έ  κάθε βήμα, πέφτεις. 
Σ έ κάθε βήμα χάνεσαι. Ζης ; —  τήν ψυχή σου κλεφτείς! 
’Ακοίμητη ό θάνατος θά σοΰ σκορπίση χ α ρ ι ...
Μή σ ’ άπατα τό κάτω φως: είναι θαμπό λυχνάρι
11’ ανάβει μονο μιά στιγμή, ποΰ σβύνει. πριν φ ώ τισ η ...
Τ ό  άλλο μόνο, είναι φώς ποτέ ποΰ δέν θα σβυση !
Μή σ* άπατά ή εύτυχ^ά ποΰ βρίσκεις έδώ κατω.
Τ ό καψογέλοιο τοΰ θνητοΰ είναι καϋμους γεμάτο  
Και τοΰ φιλιοΰ ή τρυφερή κ Γ  όλόφλογη γλυκάδα 
Είναι γεμάτη συμφοραίς, γεμάτη φαρμακάδα !
"Ολα ’σάν κύματα περνοΰν μέ τόν άφρό— τόν πόνο 
Σ έ  πέλαγο απέραντο και σέ ολίγο χρόνο ! . . .

Μή σέ ταράζη ή σκοτεινή τοΰ μνήματος αγκαλη.
Μέσα της κρύβει τή  ζωή μέ τά  περίσσια κάλλη,
Μέ τήν άγάπη τούρανοΰ, μέ τό Θεό σιμα τ η ς .. .
Έ κ ε ι ’, θά είσαι κάτοικος· έδώ, είσαι διαβάτης !
"Ο χ ι, δέν πρέπει τή  στερνή τήν ώρα να φοβάσαι.
Σ έ  μυρωμένη άνοιξι, επάνω θα πλανασαι 
Κ ι ’ αποθαμένος, σέ ζωή ί)ά είσαι άναστημένος.
’Ενώ ’ςτή γή, ενόσω ζης, θά είσαι πεθαμένος !

Α λ ε ξ .  Κ . Ι Ι ε ρ δ ι κ ι δ η ς  

• ΛΠΟ ΤΟΝ ΚΟΣΜΟΝ ΤΩΝ ΟΝΕΙΡΩΝ

Ε Κ Ε Ι Ν Η

Είσαι γιά μένα κόρη άγνωστος.
Τ ό  όνομά σου δέν τό γνωρίζω.
Ναι δέν γνωρίζω τόν συνδυασμόν τών 

γραμμάτων τοΰ άλφαβήτου, ο σα τό άπαρτί- 
ζουν. Διότι άλλως τε είνε κατώτερον τοιαύ- 
της ύπάρξεως συνδυασμός γραμμάτων άψύ- 
χων καί ψυχρών.

Μόνον ένός ρόδου τό χρώμα, ή σεμνότης 
τοΰ ίου, τοΰ ζουμπουλιού ή χάρις καί τού 
κρίνου τό αί'έριον άρωμα, μόνον τά τέσσαρ ’ 
αύτά χοριτωμένα λουλούδια θά ήδύναντο ν ’ 
άποτελέσουν έν σύμπλεγμα, άξιον σοΰ, ω
ραία μου άγνωστος.

* *
"Αγνωστος !
’Αλλά τί σημαίνει ; Ά ς  άφήσωμεν τάς 

προσωπικάς γνωριμίας διά τήν μητρότητα, 
διά τήν άδελφικήν στοργήν διά τάς κοινω- 
νικάς έν γένει σχέσεις. ΈκεΤ μόνον άς έχη



στάδιον ή τυπική γνωρψία, διότι έκεΤ είνε 
τοϋ ύλικοϋ κόσμου τά φυσικά δεσμά.

Οπου όμως υπάρχει πτήσις αϊθερία, δπου 
θεωρούνται μηδέν τοϋ σώματος τά δεσμά, 
όπου εις απλα βλέμματα κατοπτρίζεται ό 
ουρανος, εκεΤ τι χρειαζονται τά ονόματα ;

Μήπως οταν η χαραυγή στέλλη φιλήματα 
εις την δασωμενην κορυφήν τοΰ πλαγινού 
βουνού, όταν τό γλυκόλαλο άηδόνι άπαντά 
είς τό κελάρισμα τής βρυσούλας, όταν τό 
φεγγαράκι λούζη τήν όψιν του είς τής θα
λάσσης τόν φρίσσοντα καθρέπτην, μήπως έ 
χουν ο λ ’ αύτά άνάγκην προσωπικών γνω
ριμιών ;

*

Ά λ λ ά  τί λέγω ;
Δεν μου είσαι άγνωστος σύ.
Προ χρόνων,οτε ή μ η ν νεαρός σπουδαστής 

και σύ ροδολευκος παιδίσκη, σύ ήσο ή έκλε- 
κτη μου, τών ιδανικών μου ή κόρη, τό ίν 
δαλμα τών ονείρων μου. Τ ό  σεμνότατον ή
θος, η πρόωρός σοβαρότης τής γλυκυτάτης 
μορφής σου, τό συνεσταλμένον σου βάδισμα, 
η θαμβοΰσα εκείνη κομψότης, υπήρξαν μα- 
γνήται άπειρου δυνάμεως, ήσαν παγίδες έκ 
τών  ̂ φιλτατων, δημιουργοί άρρήκτου ζυγοϋ, 
εις ον προθυμως έκυψα και έμεινα δεσμώτης 
εύτυχής...

Και συννους επήγαινα έκεΐ δπου τόσοι ά- 
μεριμνοι βαδίζουν και εν μέσω τοϋ κόσμου 
τοϋ Ζαππειου καί τής δενδροστοιχίας καί 
τών ενοχών κατωρθωνα μέ τό δυσεξήγητον 
έκεΤνο προαίσθημα τής έμφυτου κλίσεως, κα
τωρθωνα να σέ διακρίνω μακρόθεν καί νά 
πληρώ το κενόν τής ψυχής μου ή νά ικανο
ποιώ τής προσδοκίας τήν άγωνίαν είς τοϋ 
παρθενικοϋ βλέμματός σου τήν ήρεμον, τήν 
θελκτικήν άθωότητα.

Α λλ όταν δέν σέ συνήντω ν... θά είνε 
βεβαίως ψευδός αν ειπω, οτι δλα μοϋ έφαί- 
νοντο μαϋρα, ά λ λ ’ έν τούτοις δλη ή παρέ- 
λασις τών απειροπληθών εκείνων περιπατη
τών, αμφοτερων τών φυλών, ήτο £ένον τι 
δι ’ έμέ καί είς τά βάθη τή^ καρδίας μου έ
μενε |πα πικρία, ην μόνη ή έρημία έμβάλλει 
είς τάς άθυμ'ούσας ψυχάς.

t Καί (Λα ζηλοτυπία έξηγείρετο έντός μου, 
οΰχί άπό τάς φρικτάς έκείνας όρμάς τής έκ- 
δικήσεως, (διότι ποτέ ουδ ’ ήξίωσα ούδ’ ήθέ- 
λησα νά έπιβλέψω τάς πράξεις σου καί τάς 
κλίσεις σου), άλλά ζηλοτυπία άπευθυνομένη 
πρός τόν κόσμον δλον, τοϋ οποίου οί δεσμοί 
οί̂  κοινωνικοί, ή φορά αύτή τοϋ έπιγείου βίου 
ο ’ έκράτει μακράν, τίς οίδε ποϋ καί μετά 
τίνων

Κ αί έν τή πλημμύρα τοιούτων συναισθη
μάτων συνήντων συνήθως μίαν χονδροκοπι- 
άν, μίαν άχαριν κόρην, ήτις έν τούτοις είχε 
Τον σκελετόν τών χαρακτηριστικών σου καί

απεστρεφον βαρυθύμως τό πρόσωπον ψιθυρί
ζω ν : Νά καί ή άνάποδη τοϋ βελούδινου αρι
στοτεχνήματος. Ιδού ό έν τώ ταρτάρω άντί-
πους τοϋ έπιγείου μου άγγέλου...

*

Ναί, ωραία μου άγνωστος...
Αλλά πρός θεοΰ... τί έζήτουν άπό σέ ; 

Ποσάκις είς τήν έρώτησιν αύτήν, ήν ή λο
γική έπιτακτικήν ήνώρθου ένώπιον τής δία
ν οιας μου, ποσακις δεν ήκουον τής καρδίας 
τήν φωνήν, φωνοϋσαν ήπίω ς... έμπρός... 
βάδιζε τόν δρόμον σου...

Και εν τούτοις, ώ κόρη φιλτάτη, δέν έδο- 
σά ποτε αφορμήν νά νοήσης,δτι ήσο δι ’ έμέ 
πηγή τόσων αγνών έμπνεύσεων, τόσης στορ
γής προς τα μέρη είς όσα έσύχναζες, τόσου 
σεβασμοϋ πρός δ,τι σέ περιεστοίχιζε...

Διότι ποτε... ω ποτέ δέν σέ ήγάπησα, ό
πως οι άλλοι ερωτευμενοι, οΐτινες κάτι πάν
τοτε ζητοϋν, οίτινες έχουν ποικίλους πό
θους, οΐτινες αποβλέπουν είς ύστεροβουλίας 
είς πλαγίους σκοπούς.

Διότι συ μονη δι έμέ, τόν συνήθως ζωη- 
ροτατον είχες άνεκαθεν εν όπλον ίσχυρότα- 
τον, τήν άσύγκριτον σεμνότητά σου. Καί δέν 
έτόλμησα,δέν έδοκίμασα καν νά προχωρήσω...

Καί ήρκούμην νά θαυμάζω μόνον σέ, τό ι
δανικόν τών Παρθένων, σέ τό άφρόγαλα τών 
κρίνων και τών ροοων, σε, τής διαφανείας τό 
σέμνωμα, τών Χαρίτων τόν Κόσμον.

Και μήπως δεν εινε ιεροσυλία νά στήση 
τις παγίδα είς τό παραδείσιον πτηνόν ;

Και μήπως δεν είνε έγκλημα νά πνεύση 
λίβας δυσφημίσεως έπί τής άειθαλοϋς άνθη- 
ροτητος, εις ην ο χρόνος ούδεμίαν έχει έπι— 
δρασιν ;

Και μήπως δεν εινε ανανδρον ύλοφροσύ- 
νης βήμα νά θέση τις έν σκανδάλω έν όν, 
έξιδανικεϋον πρό θαμβουμένων όμμάτων τόν 
έπίγειον κόσμον ;

Θ ε α τ ή ς

Τ Α  ΔΑΚΡΥΑ

m
φ 'ίν α ι τά δάκρυα ά<3τέρευτη πηγή,

Ποϋ κλείουν τά ότήθη ΰάν 6χουνε μαράζι, 
Είναι φαρμάκι και τρ έχ ’ ά π ’ τίι πληγή, 
Ποϋ £χει ή καροιά καί τήν Σπαράζει.

Είναι όυντρόφια τής μαύρης <3υμφοράς,
Καί τρέχουν δλο καυτά και θολωμένα' 
Κάποτε είναι καί δάκρυα χαράς 
Ποϋ άλαφρ αινούν τά ϋτήθη τά θλιμμένα.

Σάν χά<5’ ή μάννα μονάκριβο παιδί,
Κλαίει πικρά, γιατ’ είν ’ χαροκαυμένη'
Μά, χύνει δάκρυα χαράς κ ’ ή  ορφανή,
Σάν θά γεν η νυφούλα φτυχιΰμένη.

Κύμη.
Π α ν α γ ι ω τ ο υ λ α  Λ ι ο υ ρ δ η

Ε Ι ΔΗΣ Ε Ι Σ !

Κ ο ιν ω ν ι κ ά ) — φ ι λ ο λ ο λ ο γ ι κ α ι — κ α λ λ ι τ ε χ ν ι κ ο ί

Θεατρικά. Εις τό χειμερινόν θέατρον «Βα
ριετέ» ό ύπό τον κ. Δ . Κοτοπούλην καλώ; κα- 
τηρτισμένος ελληνικός Δραματικός θίασος «ΙΙρόο- 
δος» Ιιωκε παραστάσεις τινάς, εις ας, ώ; πάν
τοτε, ή επιτυχία ύπήαξε μεγάλη. Έλπίζομεν, 
οτι ό καλός θίασος θα εξακολούθηση τάς παρα
στάσεις του καθ’ δλον τον μήνα Απρίλιον, τό 
δέ θέρο; εί; τι  τών ενταύθα θερινών θεάτρων. 
—  Ό  γνωστός καλλιτέχνης ηθοποιός κ. Ν . Λ ε- 
κρτσάς, καθηγητής έν τη Βασ. Δραματική Σχο

ζ η  τή ν  αξίαν τώ ν  άλλω ν κα ί δή τώ ν  ευεργετών^ του. 
Μ ας κ ολα κεύ ει ή  ευνοϊκή παραβολή Οι’ η μ ά ς , ο ΐτινες 
τούς εύ ποιοΰντας εύγνωμονοΰμεν, τ ο υ ; αδιαφόρους α - 
γα π ώ μ εν  κα ί το ΰ ; εχθρούς συγ/ω ροΰμεν. Κ α τ α  τον μ ε -  
γαν ίτα λόν π οιητή ν  Μ ετα στά σιον ( 1 6 9 8 — 1 7 8 2 ) :

« L ’ape e la  serpe spesso 
Puggon lo stesso um ore ; 
Ma 1’ alim ento stesso 
Cangiando in lor si va . 
Che della serpe in seno 
II fior si fa  veleno,
In  sen d e ll’ ape il fiore 
Dolce liquor si fa.»

ή τοι : Ή  μ έλ ισ σ α  κα ί δ δφις συχνάκ·.ς έκ μ υ ζώ σ ι το 
αύτό ύ γ :ό ν , ά λ λ ’ ή  α υ τή  τροφή μ ετα β ά λ λ ετα ι έν ά μ - 
φοτέροις' καθόσον, έν μέν τ ώ  κό λπ ω  τοΰ οφεως το αν- 
θο; γίνετα ι δη λη τή ρ ιον , εν δε τ ώ  τή ς  μ ελ ισ σ η ς , ηδυ 
ρευστόν 1

Κ  Κ . Ζ ά κ υ ν β  ο ν .— Κ ρ ίμ α  ! ’Ε ν ώ  γράφ ετε τόσον 
ω ρ α ία , μ ετα χ ειρ ίζεσ θ ε , έ ν  γ ν ώ σ ε ι ,  άκατανοήτους

V > 1C  17'*. —V —.Υ',., X ' r r i T r c ’r r i T ' r r v i 'γίιι'Τλλή, π ρ ο ε τ ο ιμ ά ζ ε ι  έ κ τ α κ τ ο ν  π α ν η γ υ ρ ικ η ν  π α ο α  τ ιν ^ ς λέξεις." Ε ίς  τό πεζόν ίσ ω ς επ ιτρ έπ ετα ι τ 3ΰ το ,
σ τ α σ ιν  έν  τ ώ  Δ η μ ι τ ι κ ω  Θ ε ά τ ρ ω .  Ε ι ς  τ η ν  π α ρ α -  ά λ λ ’ είς τή ν  π οίη σ ιν , αί λ έξεις π ρ επ ει να ε ιια ι σ α φ είς ,

σ τ α σ ιν  τ α ύ τ η ν ,  τ ε θ ε ϊ σ α ν  υ π ό  τ ή ν  Υ ψ η λ ή ν  π ρ ο -  δταν μ ά λισ τα  ή  έννοια είναι συμ β ολική , 

σ τ α σ ία ν  τ η ';  Λ .  Μ .  τ ο ΰ  Β α σ ι λ ε ω ; ,  θ ά  μ ε τ α β ή  Τ ο ΐ ς  Ά ν α γ ν ώ σ τ α  ις_.— Π ά ντες οί άνα γνώ στα ι
τ ι ι ι ώ σ α  τ ό ν  τοϋ «Μ ουσείου» δύνανται ν ’ απευθυνωσι προς τήν Λ ·-δλη ή καλή Αθηναϊκή κοινωνία, τιμωσα 

διαπρεπή καλλιτέχνην.
—  Ύ π ό  τοΰ εύπαιδεύτου λοχαγού τοϋ ΙΙεζι-  

κοΰ κ. Ευσταθίου 1. Μάνεση έξεδόθη τό πρώτον 
τεύχος «Πρακτικής Προοπτικής)·), μετά 2 2  πι
νάκων, καλλιτεχνικώς λιθογραφημένων. Τό σύγ
γραμμα διακρίνει πρακτικότης, συντομία και σα
φήνεια, εινε δέ χρησιμώτατον εις στρατιωτικούς, 
καλλιτέχνας καί π ά ν τ α  καταγινόμενον εις τα μα
θηματικά. Τιμάται δρ. 3 . 5 0 .

—  Ύ π ό  τού κ. I I .  Μ. Ιΐασχάλη έξεδόθη 
« Εισαγωγή etc την δραμ ατική ν  Τέχνην»  μετά 
«θεωρία; περί Τέχνη ;» .  Τιμάται δρ. 2 .  Ύ πό 
τοΰ αύτοΰ συγγραφέως αγγέλλεται η εκοοσις τής 
« Έ.ΙΛηνιχής Τ ραγω δίας» κατά τον Ε .  Chai- 
gnet καί τή ; «Ποιητικής τοϋ Ά ριπτοτε.Ιονς», 
μετά φιλοσοφικής μελέτης, περί Κριτική;.

— Τό Γοαφεΐον τοΰ «Μουσείου» · αποστεέλλει
πάντα τά οι ’ αύτοΰ αγγελλόμενα βιβλία ει;του; 
άποστέλλοντας τό άντίτιμον, τή προσθήκη 40  
0 )θ  διά ταχυδρομικά.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ

Κ υ ρ ί *  Ν ε ο π λ ο ύ τ ω . — Τ ή ν  έσπεραν κ α θ ’ ην 
τον έγνω ρ ίσα τε είς τ ή ς  φ ίλης σας επ ρεπ ε νά τον επροσ · 
κ α λ ε ΐτ ε  ε μ μ έ σ ω ς ,  λ . χ .  διά τ ή ς  (^ράσεως: « Έ λ π ί ζ ο -  
αεν ν ά λ ά β ω μ εν  τή ν  εύ χ α ρ ίσ τη σ ;ν  να σας έπ α νίδω μ εν», 
αυτός δέ ώ φ ειλ ε  νά σάς επ ισ κ εφ θ ή  τη ν  επ ομ ενη ν, ουχί 
πρό τ ή ς  5^ ;  οόδε μ ετ ά  τή ν  7ην μ . μ . Τ ό  κα λλίτερον 
δμιυς κα ί τό  έπ ισημ ότερον θά η το  α ^  η  π ρ όσκ λη σις 
έγίνετο παρά τοϋ  συζύγου σ α ς, άφοϋ η το  π α ρώ ν, τ ή  
συναινέσει σ α ς, π ά ν το τε . Κ α ί δ κύριος όμω ς δέν έπ ρ ε
π ε νά δ υ σ α ρ εστη θ ή  δια τη ν  παραλειψ ιν σας.^ Η  ζ η 
λοτυπ ία  είναι μέν ελ ά τ τ ω μ α , τοΰ  συζύγου, ά λλα  και 
. . .  δ ικα ίω μ ά  του !

Α . Γ .  Ά ρ τ α ν . — Α ημ οα ιευθή σετα ι π ρ ο σ εχώ ς.
Φ  ι λ  ο σ ό φ ω .—  Δέν είναι μόνον ζ ή τ η μ α  α ν τιλή - 

ψ εω ς, ά λλ ά  καί ζ ή τ η μ α  ανατροφής. Τ ό  όντάριον, πεοι 
οΰ μ ά ς γ ρ ά φ ετε, ν ο μ ίζει, δτι ανυψοΰται οταν χ α τα β ιβ α -

εύθυνσιν αύτοΰ διαφόρους ερ ω τ ή σ ε ις , φ ιλολογικα ς, κ α λ - 
λ ιτεχ ν ικ ά ς κ λ π . ,  είς άς ήμε^ς θά ά π α ντώ μ εν  κα τά  
τοιοΰτον τρόπον, ω σ τε  να επ ίοφ ελω νται τω ν  α π α ν τή σ ε
ων καί οί μ ή  ερ ω τώ ν τες .

+ *  4 *  4*· i *  &  4 *

ΗΛΕΚΤΡΟΘΕΡΑΠΕΥΤΗΡΙΟΝ

Α. Γ. MATPOYKAKH
1 α τ  p o  t  

1 3 — 'Ο δός Β ερ α ν ζέρ ο υ — 1 3
(πλησίον τής πλατείας Κάνιγγος)

Έ γ κ α τ α σ τ ή σ α ς  δ κ .  Μ αυρουκάκης πρό τινω ν ή μ ε - 
ρών ή λ εκ τ ρ ικ ά  μ η χ α ν ή μ α τα  τελ ειο τά το υ  κ α ί ν εω τ α - 
του σ υ σ τή μ α το ς,εφ α ρ μ ό ζει,ο ία δ ή π ο τε κα ί άν η  ή  α τμ ο 
σφ αιρική κ α τ ά σ τα σ ις , τά  σ τα τ ικ ά  ή λ εκ τρ ικ ά  λουτρά , 
την  η λ εκ τρ ικ ή ν  βροχήν, τό  σ τα τικ ό ν  φ ύ σ η μ α ,τά ς σ τ α - 
τ ικ ά ς έπ ιτρ ιβ ά ς καί τούς σπινθήρα ς, ά τινα  πάντα  α π ο 
τ ε λ ε σ μ α τ ικ ό τ α τ α  κ α τεδ είχ θ η σ α ν , ού μόνον κ α τ ά  πα- 
<ίών τ ώ ν  ν ε υ ρ ι κ ώ ν  π α θ η < ίε ω ν ,α λ λ α  κα ι κ α τα  δια
φόρων άλλω ν νόσων, οϊων τοΰ εκ ζέμ α το ς , τώ ν  άτονων 
ελκ ώ ν , τ ή ς  έξ οία σδήπ οτε α ίτια ς τ ρ ιχ ο π τ ώ σ ε ω ς , τών 
έπ ιυ ,ονω τάτω ν αϋπ νιώ ν, τώ ν  άτροφιών, τώ ν  ονειρώ 
ξεω ν , τ ή ς  ά νικα νότη τος, τώ ν  ρυτίδων τοϋ προσώπου

ΧΛπ· ' · < · -, >
Έ τ ι  δ ’ εφαρμόζει τό  έπ α γώ γιμ ον  ρεΰιχα, το  αλαν-

θαστον κ α τά  τώ ν  άνευρισμών τοϋ  στομάχου κα ί κ α θ ’ 
δλου πάντα  τά  είδ η  τοΰ ή λεκτρ ισμ οΰ  ( γα λβ α νισμ ός,φ α - 
ραδισμός κ λ π . ) < ^

Πρός δέ τ ή  ήλεκτροθερα πεία ,εφ α ρμόζοντα ι καί α π α - 
σαι αί ν εώ τα τα ι θερα π ευτικα ί μέθοδοι ( όρροθεραπεια, 
ύπ νω τισμός κ λ π ).

7Ωραι έπιόκέι|τεων 
8 — 9  1)2  π .  μ . ,  2 * 1 ) 2 - Τ  μ. μ.

Υ .  Γ .  ’ Κντός μικροΰ γεν ή σ ετα ι έγ κ α τά σ τα σ ις  φαρα- 
δικών λουτρώ ν καί φαραδικής έδρας.

4*  · * 4 *  - ^ 4 *  * > 4 *  * 4 *  * 4 *  * * 4 *

I. Κ Ο Κ Κ Ι Ν Ω Τ Η Σ
ΙΑ ΤΡΟ Σ ΤΩΝ 1 EP N A T IK U N  ΝΟΣΙΙΜATUN 

ΚΑΙ TOV Τ Ρ Ι Χ Λ Τ Ο Ϊ  Μ ΕΡΟ ΤΣ Τ 1ΙΣ ΚΕΦΑΛΗΣ 
ΚΑΙ TOV ΠΡΟΣϋΙΙΟΤ

’Ο δ ό ς  Σ ω κ ρ ά τ ο υ ς  29α 

Δ έχ ε τ α ι 8 — H  π . μ .  κ α ι  i — ί  μ .  μ .



Αυτό: 
το υ ,ν α  
δρόμο !

; δέν θα είναι ’ςτά καλά 
χαν/) ποδόλουτρο *ς τό Ό Ά στυ^ ύλαξ.—"E ! τοϋ λό

γου ίο υ  ! Τ ί σοϋ ήρθε κα: βου:ας 
τα πόδια σου ’ς τ ό  νερό καί κινης 
την περιέργειαν τοϋ κόσμου. Δ :α- 
)υσου γρήγορα I

ΥΠΟΔΗΜΑΤΟΓΤΟΙΕΙΟΝ Ν Γ Ε Π Ρ Γ Α Τ Ο Υ
Άίχέναντι τοϋ Χρηματιστηρίου.

-CS

Συγγνώμην, κύριε αστυφύλακα. 
Ουτε ήννόησα πώς ήσαν τά πόδια 
μου ’ςτό νερό. Ν ά , αν δ ε ν  πι
στεύεις : Τ α  πόδια ρ.ου δεν είναι 
διόλου βρεγμένα, διότι τα υ π ο 
δήματά μου είναι κα-ασκευασμένα  
από τα περίφημα άδιΑοροχα δίρ- 
δατα Γίωργ Λ του ( Ό δός Π αρ
θεναγωγείου και απέναντι τοϋ  
Χρηματιστηρίου).

Αθηναϊκόν περιοδικόν (Περίοδος Α '1893-1894) 
Διευθυντής καί έκδήτης ·ι. ιί. χρυαανΟόπουλος.

6 οο περίπου βελίδες, περιέχουΰαι ποικίλην 
ύλην,'ποιήματα, διηγήματα, παίγνια, χρονικά, 
ανέκδοτα, κωμωδίας, μονολόγους,. μουΟικήν, ει
κόνας κλπ.

Ό  κομιΗιτυπωμένος τόμος τής «Οϊκογενείας»

πωλείται 6  όρ. έν Άθήναις, η  δρ. ε1ς τάς Επαρ
χίας καί, 6  φρ. χρ. εις τό Έξοιτερικόν, μέ τά 
έξοδα άποότολής εις Βάρος τοϋ «Μου<5είβυ».

Είς τήν «Οικογένειαν» τοϋ 1893-04 άντιιτρΟΰω- 
πεύεται δλη ή φιλολογική καί καλλιτεχνική κί- 
νηόις τής έποχής.

Όλίγιότα αντίτυπα είναι διαθέδιμα.

Έ ν  Ά θ ή να ις, έκ τού Τυπογραφείου τών Καταστημάτων α Ν Ε Σ Τ Η  Κ Ω Ν Σ Τ Α Ν Τ Ι Ν Ι Δ Ο Υ


